
KRATKE KORISNIČKE UPUTE

32L153*DG / 32W153*DG
LCD televizor s pozadinskim LED svjetlom

Ovaj dokument daje vam prikaz funkcija Toshiba televizora.

Očekuje se kako  će tijekom vijeka trajanja televizora biti dostupno 
ažuriranje firmwarea radi osiguranja njegovih optimalnih performansi. 

Najnoviju verziju firmwarea možete preuzeti s

www.toshiba-om.net/firmware.php

Neke funkcija naznačene u ovom dokumentu ograničene su zbog 
lokalnih zakona i možda neće biti dostupne u svim državama.

Ako želite pogledati napredni priručnik za ovaj Toshiba televizor, to 
možete učiniti ako odete na

www.toshiba-om.net
“Registrirajte svoj televizor online na: www.toshiba-europe.com/registration”

Toshiba procjenjuje kako će inicijativa o online dostupnosti naprednih funkcija spasiti 
preko 100.000 stabla godišnje (6,5 milijuna kg Co2).

Ako želite pogledati napredne funkcije, ali nemate pristup računalu ili internetu, molimo 
kontaktirajte vama najbliži telefonski broj za pomoć koji je naveden na pozadini ove 

knjižice.
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Sigurnosne mjere
Ovaj uređaj je napravljen i proizveden tako da zadovoljava međunarodne sigurnosne standarde, ali kao i o svakom drugom 
elektroničkom uređaju o njemu se  mora voditi računa kako bi se dobili najbolji rezultati i osigurala sigurnost. Molimo, proči-
tajte donje točke radi vlastite sigurnosti. One su općenite, a namjena im je pomoći u uporabi elektroničkih proizvoda široke 
potrošnje te se možda neće odnositi na.

Protočnost zraka
Ostavite više od 10 cm prostora oko televizora kako bi 
se osigurala adekvatna cirkulacija zraka. To će spriječiti 
zagrijavanje i moguće oštećenje televizora. Također, treba 
izbjegavati mjesta s prašinom.

Toplinska oštećenja.
Oštećenja mogu nastati ako se televizor izloži izravnoj sun-
čevoj svjetlosti ili u blizini grijača. Izbjegavajte mjesta koja 
su podložna ekstremno visokim temperaturama ili vlažnosti 
te mjesta na kojima temperatura može lako pasti ispod 5°C 
(41°F).

Električna energija
Uređaj radi samo uz struju uključenu iz utičnice s 220- 240V 
AC 50 Hz. PROVJERITE stoji li televizor na strujom kabelu. 
NE uklanjajte mrežni utikač s uređaja budući da on sadrži po-
sebni filtar za radijske smetnje; ako uklonite navedeni filtar, rad 
uređaja će se pogoršati. Treba ga zamijeniti samo odobrenim 
odgovarajućim tipom istog napona. AKO NISTE SIGURNI 
POSAVJETUJTE SE S STRUČNIM ELEKTRIČAROM.

Upozorenje
Kako bi se spriječilo širenje požara, svijeće i ostale izvore 
otvorenog plamena uvijek držite podalje od proizvoda.

Ono što trebate raditi
PROČITAJTE ovaj priručnik s uputama prije početka kori-
štenja uređaja.
PROVJERITE jesu li svi električni priključci (uključujući glavni 
strujni utikač, produžne kabele i međuspojevi dijelova opreme) 
ispravni i u skladu s uputama proizvođača. Isključite i izvucite 
glavni utikač prije ikakvih promjena priključaka.
POSAVJETUJTE se s vašim prodavačem ako niste sigurni 
u postupak instalacije, rukovanje ili sigurnost vašeg uređaja.
PAŽLJIVO rukujte staklenim pločama i vratima na uređaju.

Što ne smijete raditi
NE SKIDAJTE bilo koji pričvršćeni poklopac zbog opasnosti 
od izlaganja opasnim naponima.
NE pokrivajte ventilacijske otvore na uređaju predmetima 
poput novina, stolnjaka, zavjesa i sl. Pregrijavanje može 
izazvati oštećenja.
NE IZLAŽITE električne uređaje curenju ili prskanju ili pred-
metima koji sadrže tekućine.
NE STAVLJAJTE vruće predmete ili izvore otvorenog plame-
na, kao što su zapaljene svijeće ili upaljene noćne svjetiljke, 
blizu uređaja. Visoka temperatura može otopiti plastiku i 
prouzročiti požar.
NE KORISTITE proizvoljne nosače i koristite vijke koje je 
isporučio proizvođač.
NE OSTAVLJAJTE uključenu opremu bez nadzora, osim 
ako izrijekom nije navedeno da se može koristiti za rad bez 
nadzora ili ako ima režim pripravnosti, Standby. Ugasite ga 
tako što ćete izvući utikač, te budite sigurni kako je vaša obitelj 
upoznata s time. Možda su potrebne posebne prilagodbe za 
osobe s invaliditetom.
NE KORISTITE uređaj ako sumnjate u njegovu ispravnost ili 
u postojanje bilo kakvog oštećenja – tada ga ugasite, izvucite 
strujni utikač i posavjetujte se s prodavačem.
UPOZORENJE – pretjerani zvučni tlak iz slušalica može 
izazvati gubitak sluha.
POVRH SVEGA – NIKAD ne dopustite nikome, pogotovo 
ne djeci, guranje ili udaranje zaslona, guranje predmeta u 
otvore, utore ili bilo koje druge otvore na uređaju.
NIKAD ne radite nasumice i nikad ne riskirajte s električ-
nim uređajima bilo koje vrste – boje spriječiti nego liječiti.
GLAVNI UTIKAČ SE KORISTI ZA ISKLJUČIVANJE I STO-
GA TREBA UVIJEK BITI U FUNKCIJI.

Napomena: Interaktivne video-igrice koje se igraju s 
upravljačem u obliku "pištolja" za ciljanje mete na zaslonu 
možda neće raditi s ovim modelom televizora.

Slike i zaslonski (OSD) prikazi u ovom korisničkom 
priručniku služe samo za objašnjenje i mogu se 
razlikovati od stvarnih.
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Instalacija i važne informacije
Gdje instalirati

                                                 

*Gumbi i nosač ovise o 
modelu.

Postavite televizor daleko od izravne sunčeve svjetlosti i jakog 
svjetla. Za ugodno gledanje preporuča se blago, neizravno 
svjetlo. Koristite zavjese ili rolete i spriječite izravan utjecaj 
sunčeve svjetlosti na ekran.
Televizor uvijek postavite na čvrstu, stabilnu i ravnu površinu 
koja može poduprijeti cijelu donju površinu stalka i težinu 
uređaja primjenom sljedeće metode pričvršćivanja televizora 
na zid pomoću pričvrsne trake na poleđini stalka.
LCD zasloni proizvedeni su uporabom tehnologije vrlo visoke 
preciznosti, međutim, ponekad na nekim dijelovima ekrana 
može nedostajati slike ili se mogu pojaviti svjetlosne točke. 
To nije znak kvara.
Pobrinite se da televizor bude smješten tako da ga se ne može 
gurnuti ili udariti nekim predmetom, udarac će slomiti ili ošte-

titi ekran. Također, vodite računa da se mali predmeti ne gu-
raju u utore i otvore na uređaju. 

Izbjegavajte koristiti kemikalije (poput osvježivača zraka, 
sredstava za čišćenje, itd) na ili u blizini televizijskog 
stalka. Istraživanja su pokazala kako plastika može 

tijekom vremena oslabiti ili popucati uslijed kombiniranog 
djelovanja kemijskih agensa i mehaničkih opterećenja 
(poput težine televizora). Nepridržavanje ovih uputa može 
rezultirati teškim ozljedama i/ili trajnim oštećenjem televizora 
i televizijskog stalka.
Čišćenje zaslona i kućišta...
Isključite struju i očistite ekran i kutiju s mekanom, suhom 
krpom. Preporučujemo da za čišćenje zaslona i kućišta ne 
koristite sredstva za sjaj ili otapala jer bi mogla uzrokovati 
oštećenja. 

Molimo upamtite
Funkcija prijema digitalnog signala na ovom televizoru moguća je samo u zemljama koje su na popisu u dijelu 
“Država” i to tijekom Prve Instalacije. Ovisno o državi/području neke od funkcija ovog televizora  možda neće 
biti dostupne. Prijem budućih ili modificiranih usluga ne može se jamčiti za ovaj televizor.
Ako se statične slike nastale uslijed emitiranje slike 4:3, usluga teleteksta, identifikacijskog loga kanala, 
računalnog prikaza, video-igrica, izbornika na ekranu, itd. zadržavaju na ekranu televizora duže vrijeme, to 
može postati primjetno. Preporuča se reducirati postavke osvjetljenja i kontrasta. 
Duga, uzastopna uporaba 4:3 slike na 16:9 ekranu može rezultirati zadržavanjem slike kod obrisa slike omjera 
4:3 . Ovo nije greška LCD zaslona televizora i nije pokrivena jamstvom proizvođača.  Redovita uporaba ostalih 
formata spriječit će stalno zadržavanje slike. 

KLAUZULA O IZUZEĆU RIZIKA
Toshiba ni pod kojim uvjetima ne preuzima odgovornost za gubitak i/ili oštećenje proizvoda nastalo uslijed:
i)	 požara;
ii)	 potresa;
iii)	 slučajnog oštećenja;
iv)	 namjerne zloupotrebe proizvoda;
v)	 korištenja proizvoda u neadekvatnim uvjetima;
vi)	 gubitka i/ili oštećenja nastalog na proizvodu dok je u vlasništvu treće strane;
vii)	 svakog oštećenja ili gubitka koji je nastao kao rezultat greške vlasnika i/ili ne pridržavanja uputa naznačenih u uputama 

za korištenje.;
viii)	 svakog gubitka ili oštećenja nastalog kao izravni rezultat zloupotrebe ili kvara na proizvodu kad se simultano koristi s 

povezanom opremom;
Osim navedenog, Toshiba, ni u kojem slučaju, ne preuzima odgovornost za bilo koji posljedični gubitak i/ili oštećenje uklju-
čujući, ali ne ograničavajući se na sljedeće: gubitak ili profit, prekid poslovanja, gubitak evidentiranih podataka uzrokovan 
tijekom normalnog rada ili zbog pogrešne upotrebe proizvoda.
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Važne sigurnosne informacije
•	Svaka funkcija povezana s digitalnom televizijom (s DVB logom) dostupna je samo u državama ili područjima 

na kojima se takav signal emitira. Provjerite kod prodavača je li moguće primati DVB - T/C signal na području 
u kojem živite.

•	Čak i ako televizor odgovara potrebnim DVB - T/C specifikacijama, usklađenost s DVB - T/C emitiranjem 
u budućnosti nije zajamčena.

•	Neke funkcije digitalne televizije možda neće biti dostupne u nekim državama.
•	DVB-T/C sustav u ovom uređaju omogućava primanje i  FTA (Free To Air - nekodiran) i kodiranih kanala. 
•	Napomena; Kodirani kanali zahtijevaju određeni sustav kodiranja za gledanje, koji možda nije dostupan u 

nekim državama.
•	DVB je registrirani zaštitni znak DVB Projecta. DVB logotip označava sukladnost ovog proizvoda sa sustavom 

europskog digitalnog emitiranja.
•	DVB T označava emitirani digitalni video signal putem antenskog sustava ili sustava krovne antene.
•	DVB C znači emitiranje digitalnog video signala putem kabelskog sustava.

VAŽNE INFORMACIJE
Instalacija televizora
•	Ne postavljajte televizore na tkaninu ili druge materijale koji se nalaze između televizora i namještaja na 

kojem je postavljen.
•	Upoznajte djecu s opasnostima koje prijete od penjanja po namještaju kako bi dohvatili televizor ili gumbe 

za rukovanje televizorom.
•	Prilikom isključivanja uređaja iz strujne utičnice uvijek držite za utikač. Ne vucite kabel. Kabel se može 

oštetiti i izazvati kratki spoj.
•	Za čišćenje uređaja koristite mekanu, suhu krpu.
•	Uređaj postavite tako da se nitko ne može spotaknuti na kabel.
•	Ako uređaj namjeravate montirati na zid, potražite savjet u trgovinu u kojoj ste kupili uređaj, te instalaciju 

prepustite osposobljenom osoblju. Neispravna instalacija može izazvati štetu i/ili ozljede.
•	Kako bi uređaj zaštitili od grmljavine, isključite strujni kabel kao te kabel krovne antene, kabelski i satelitski 

dekoder/sustave, itd.
Oprez: Ne dirajte antenski priključak.
•	Uređaj se tijekom uporabe zagrijava. Radi sprječavanja pregrijavanja ne stavljajte poklopce ili tkanine na 

uređaj.
•	Ventilacijski otvori ne smiju biti zapriječeni. Ne postavljajte uređaj u blizini radijatora. Ne izlažite uređaj 

izravnom sunčevom svjetlu.
•	Vlaga se kondenzira u sljedećim situacijama:
- Kad premještate uređaj iz hladnog u topli prostor.
- Kad koristite uređaj u prostoru u kojem je upravo uključen radijator.
- Kad koristite uređaj u prostoru u kojem hladni zrak iz klime puše izravno u uređaj.
- Kad uređaj koristite u važnom prostoru.
•	Uređaj nikad ne koristite ako se može pojaviti kondenzacija vlage.
•	Uporaba uređaja u prostoru u kojem se vlaga kondenzira može izazvati oštećenje unutrašnjih dijelova. 

Nakon dva, tri sata uređaj će se zagrijati, a vlaga će ispariti i tek tada ga uključite.
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Postavljanje ili uklanjanje postolja
Postavljanje ili uklanjanje postolja
(1) Pažljivo položite prednji dio televizora sa zaslonom okrenutim prema dolje na mekanu površinu tako da 
postolje visi preko ruba.
(2) Za postavljanje postolja koristite isporučene vijke.
ili
(3) Uklonite vijke koji pridržavaju stalak
(4) Nakon što  izvadite vijke uklonite stalak s televizora.
Napomena: Prilikom uklanjanja postolja treba biti jako pažljiv kako bi se izbjeglo oštećenje LCD panela.

Za 32L153*DG / 32W153*DG model
Kad koristiti zidnu konzolu
Koristite zidnu konzolu koja odgovara veličini i težini LCD televizora, a dvoje ljudi je potrebno za postavljanje.
(1) Isključite i uklonite sve kabele i/ili druge priključke komponenti sa stražnje strane televizora.
(2) Pažljivo polegnite prednji dio televizora, s ekranom prema dolje, na ravnu mekanu površinu npr. jorgan 
ili deka.
(3) Slijedite upute dobivene sa zidnom konzolom. Prije nastavka, provjerite jesu li ispravne konzole pričvršćene 
za zid i stražnju stranu televizora, kao što je to opisano u uputama dobivenim sa zidnom konzolom.
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Daljinski upravljač
Jednostavan prikaz daljinskog upravljača.

(*) MOJ GUMB 1 & MOJ GUMB 2
Ovi gumbi mogu imati različite funkcije ovisno o modelu. Međutim, ovim 
gumbima možete dodijeliti posebnu funkciju ako ih držite pritisnutima 
pet sekundi kada je podešen željeni izvor ili kanal. Na zaslonu će se 
pojaviti potvrdna poruka. Sada je odabrani MOJ GUMB povezan s 
odabranom funkcijom.
Upamtite, ako obavljate Prvu Instalaciju, MOJ GUMB 1&2 vraćaju se 
na zadanu funkciju.

1.	 Pripravan
2.	 Brojčani gumbi
3.	 TV-AV / Popis kanala 

/ Prebacivanje između 
različitih tipova emitiranja

4.	 Prigušeno
5.	 Glasnoća gore/dolje
6.	 Izbornik uključen-isključen
7.	 Gumbi za navigaciju  

( , , , )
8.	 OK (Potvrdi) / Popis kanala 

/ Drži (u TXT modu)
9.	 Povratak / Stranica s 

kazalom (u TXT modu)
10.	Preglednik medija
11.	 Info / Otkrij (u TXT modu)
12.	Moj gumb 1 (*)
13.	Gumbi u boji
14.	Mono/Stereo - Dual I-II / 

Trenutni jezik  
(kod DVB kanala)

15.	Brzo natrag
16.	Nema funkcije

17.	Pauza
18.	Reprodukcija
19.	Stop
20.	Brzo naprijed
21.	Podnaslov uključen-

isključen (u modu 
preglednika medija i kod 
DVB kanala)

22.	Veličina slike
23.	Moj gumb 2 (*)
24.	Teletekst / Miks (u TXT 

modu) 
25.	Elektronički programski 

vodič (kod DVB kanala)
26.	 Izlaz
27.	Brzi izbornik
28.	Program dolje /  

stranica gore -  
Program gore / Stranica 
dolje

29.	Prethodni program
30.	Odabir AV / Izvor

Umetanje baterija i djelokrug rada daljinskog upravljača

Uklonite stražnji poklopac kako bi se otvorio odjeljak za baterije te provjerite 
jesu li baterije ispravno umetnute. Odgovarajući tipovi baterija za ovaj daljinski 
su AAA, IEC R03 1.5V.
Ne kombinirajte već istrošene, stare baterije s novima i ne miješajte tipove 
baterija. Odmah uklonite istrošene baterije radi sprječavanja ispuštanja kise-
line u odjeljak za baterije. Zbrinite ih ih na za to naznačeno mjesto.
Pozor: Baterije se ne smiju izlagati izvorima pretjerane topline kao što je to 
sunčana svjetlost, vatra i slično.
Funkcije daljinskog upravljača slabe na udaljenosti većoj od pet metara ili 
izvan kuta od 30 stupnjeva od IC prijemnika. Ako je uporabni raspon smanjen 
možda treba zamijeniti baterije.

1. 2.

3.
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Povezivanje vanjske opreme
Prije povezivanja vanjske opreme, isključite strujni kabel iz zidne utičnice.

(*) Broj ovih ulaza može se razlikovati ovisno o modelu vašeg televizora.

Prije Prve Instalacije, svi povezani uređaji moraju biti u 
modu pripravnosti. 
Antenski kabel:.............................................................
Uključite antenu u utičnicu za antenski priključak (ANT.) na 
stražnjoj strani televizora.

SCART kabel:..............................................................
Ako koristite dekoder* ili uređaj za snimanje za razne vrste 
medija, bitno je da je scart kabel spojen s televizorom. 
DIGITALNA AUDI utičnica omogućava povezivanje 
odgovarajućeg sustava reprodukcije surround zvuka. 
HDMI® (High-Definition Multimedia Interface) koristi se 
s DVD dekoderom ili drugom opremom koja koristi digitalni 
audio i video izlazni signal. Napravljen je tako da najbolje 
funkcionira s 1080i i 1080p video signalom visoke definicije, 
ali prihvatit će i prikazati i VGA, 480i, 480p, 576i, 576p i 720p 
signale. Također, bit će prikazani i signali formata računala.
Napomena: Lako se ovaj televizor može spojiti s HDMI 
opremom, moguće je da neka oprema neće funkcionirati 
ispravno.

Možete koristiti YPbPr  za VGA kabel (nije isporučen) za 
omogućavanje YPbPr  signala putem VGA ulaza. 
Napomena: VGA i YPbPr ne možete koristiti istovremeno.
Razna vanjska oprema može se spojiti na ovaj televizor TV; 
ipak, radi točnosti treba se koristiti odgovarajući priručnik s 
uputama.
Ako se televizor automatski prebaci na nadzor vanjske opre-
me, vratite ga u normalno funkcioniranje pritiskom na gumb 
željenog programa. Za ponovno uključivanje vanjske opreme 
uzastopno pritisnite gumb “SOURCE - ” za prebacivanje 
između izvora. 
Bez obzira na karakteristike izvora, audio izlaz DIGITALNE 
AUDIO utičnice ne može se kopirati.
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Spajanje HDMI® ili DVI uređaja na HDMI ulaz

HDMI ulaz vašeg televizora prima digitalni audio i nekompre-
sirani digitalni video signal od HDMI uređaja ili nekompresirani 
digitalni video signal od DVI (Digital Visual Interface – Digi-
talno vizualno sučelje) uređaja. 
Ovi ulazi je namijenjeni su prihvaćanju HDCP (High-Bandwith 
Digital-Content Protection – Visoko široko pojasna zaštita 
digitalnog sadržaja) programa u digitalnom obliku od strane 
EIA/CEA-861-D podudarnog [1] korisnika elektroničkih uređa-
ja (kao što je digitalni prijemnik za kabelsku televiziju -STB ili 
čitač DVD-a s HDMI ili DVI izlazom).
NAPOMENA:
•	 Neki od ranijih HDMI uređaja možda neće raditi ispravno s 

vašim najnovijim HDMI televizorom.
•	 Podržavani audio formati: Linearni PCM, brzina uzorkovanja 

32/44.1/48kHz.

Spajanje HDMI uređaja
Spojite HDMI kabel (tip s A spojem) na HDMI terminal. Za 
ispravnu spajanje, preporučamo uporabu HDMI kabela s 
HDMI logom ( ).
•	 Ako vaša HDMI veza ima kapacitet 1080p a televizor ima 

kapacitet za brzinu veću od 50Hz, trebat će vam kabel 
2. kategorije. Uobičajeni HDMI/DVI kabel možda neće 
ispravno raditi u ovom modu.

•	 HDMI kabel prenosi i video i audio signale. Odvojeni  
analogni audio kabeli nisu potrebni (vidi sliku).

•	 Za prikaz HDMI video uređaja pritisnite gumb “SOURCE 
- ” i odaberite odgovarajući HDMI ulaz.

* Broj ovih 
ulaza može 
se razlikovati 
ovisno o 
modelu vašeg 
televizora.

Spajanje DVI uređaja
Spojite HDMI-na-DVI kabel (HDMI konektor tipa A) na 
utičnicu HDMI ulaza i audio kabele na AUDIO ulaze (bočni)
(pogledajte sliku).
•	 Preporučena dužina HDMI-za-DVI kabela je 6.6 ft (2m).
•	 HDMI-za-DVI kabel prenosi samo video signal. Potrebni su 

zasebni analogni audio kabeli.

* Broj ovih 
ulaza može 
se razlikovati 
ovisno o 
modelu vašeg 
televizora.

NAPOMENA:
Osigurajte ispravno spajanje HDMI ili DVI uređaja i slijedite 
ove postupke:
•	 Prilikom uključivanja elektroničkih komponenti, prvo 

uključite televizor, a zatim HDMI i DVI uređaj.
•	 Prilikom uključivanja elektroničkih komponenti, prvo 

uključite HDMI i DVI uređaj, a potom televizor.
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Spajanje računala

Spajanje  računala
Bez obzira radili se o RGB/PC ili HDMI vezi, možete gledati 
prikaz s vašeg računala na televizoru i slušati zvuk sa zvuč-
nika televizora.
Prilikom priključivanja računala na RGB/PC ulaz televizora, 
koristite analogni RGB  kabel za računalo (15-pina) te AUDIO 
ULAZE (bočni) s audio kabelom računala (nije isporučen) za 
audio priključke (pogledajte sliku).

Za korištenje računala, postavite izlaznu rezoluciju monitora 
prije spajanja s televizorom. Za prikazivanje slike optimalne 
kvalitete, koristite funkcije postavke računala.
NAPOMENA:
•	 Neki modeli računala ne mogu se spojiti na televizor. 

Adapter nije potreban za računala s kompatibilnim mini 
D-sub 15-pin terminalom.

•	 Ovisno o DVD naslovu i karakteristikama računala na 
kojem gledate DVD-Video, neke scene mogu se preskočiti 
ili nećete moći koristiti pauzu tijekom scene snimanih iz 
više kutova.

Spajanje USB memorije

Spajanje USB Flash pogona
•	 USB Flash pogon možete spojiti na vaš televizor putem 

USB ulaza na njemu. Ova funkcija omogućava vam 
prikazivanje/reprodukciju glazbe, fotografija ili video-
datoteka pohranjenih na USB memorijskom štapiću.

•	 Moguće je da neke vrste USB uređaja (npr. MP3 čitači) nisu 
kompatibilni s ovim televizorom. 

•	 Možete napraviti sigurnosne kopije svojih datoteka prije 
ikakvog spajanja na televizor kako ne biste eventualno 
izgubili podatke. Upamtite kako  proizvođač ne preuzima 
odgovornost za oštećenje ili gubitak podataka.

•	 Tijekom reprodukcije datoteke ne uklanjajte USB modul.
OPREZ: Brzo uključivanje i isključivanje USB uređaja može 
oštetiti USB uređaj.
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Rukovanje televizorom
Razno razna vanjska oprema može se spojiti putem utičnica koje su smještene sa bočne i stražnje strane 

televizora. Nakon što su napravljene sve potrebne prilagodbe i kontrole televizora putem daljinskog 
upravljača, za neke funkcije mogu se koristiti gumbi na stražnjoj strani televizora.

Uključivanje
Ako LED svjetlo moda pripravnosti ne gori, provjerite je li 
glavni struji kabel uključen u struju i pritisnite  gumb na 
stražnjoj strani televizora ili  gumb na daljinskom upravljaču 
za uključivanje televizora. 
Za stavljanje televizora u mod pripravnosti, pritisnite  
gumb na daljinskom upravljaču ili  gumb na televizoru. 
Za gledanje televizije pritisnite ponovo. Slika će se pojaviti 
za par trenutaka.
Napomena: Aktivirano LED svjetlo pripravnosti svijetlit će 
crvenim svjetlom nekoliko trenutaka kada se televizor uključi 
u modu pripravnosti. 

Za uštedu energije:
Isključivanje glavnog napajanja televizora ili isključivanje iz 
strujne utičnice, smanjit će potrošnju struje gotovo na nulu 
za sve modele televizora. Ovo se preporuča kad se televizor 
ne koristi duže vrijeme, npr. kad odete na godišnji odmor.
Smanjenje osvjetljenja ekrana, također smanjuje potrošnju 
energije. 
Napomena: Stavljanje televizora u mod pripravnosti, smanjiti 
će potrošnju energije, ali će i dalje trošiti određenu količinu 
struje.

Rukovanje daljinskim upravljačem
Za prikaz izbornika na daljinskom upravljaču pritisnite gumb 
MENU.
Pojaviti će se glavni izbornik i to kao skupina ikona za svaku 
opciju izbornika. Pritisnite lijevi ili desni gumb za odabir teme.
Na zaslonu moda podizbornika izbornik se prikazuje u obliku 
popisa. Pritisnite gumb gore ili dole za odabir teme.
Za korištenje opcija na daljinskom upravljaču pritisnite gumb 
Gore ili Dolje za pomicanje Gore ili Dolje kroz opcije i zatim 
OK, gumbima Lijevo ili Desno možete odabrati željenu opciju. 
Slijedite upute na ekranu. 

Korištenje kontrolnih gumba
Korištenje kontrolnih gumba na pozadini televizora:
•	 Za promjenu glasnoće pritisnite  ili .

•	 Za promjenu položaja programa pritisnite   gumbe 
na stražnjoj strani televizora.

•	 Istovremeno pritisnite  gumbe za prikaz glavnog 
izbornika i koristite  gumbe za navigaciju 

 i promjenu vrijednosti.

Za odabir vanjskog ulaza pritisnite  gumb sve dok se ne 
odabere odgovarajući ulazni izvor.
Molimo, za više informacija uvijek provjerite korisničke upute 
opreme koja će se spajati.
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Prva instalacija
Prije uključivanja televizora stavite dekoder i uređaj za snimanje medija u mod Pripravnosti ako su spojeni 
i provjerite je li zračna/kabelska antena spojena na televizor. Za podešavanje televizora koristite gumbe na 

daljinskom upravljaču, kao što je to opisano na stranici Daljinski Upravljač.

VAŽNO: Provjerite jesu li zračna/kabelska antena 
povezana te da modul uobičajenog sučelja nije umetnut, 
prije paljenja televizora prilikom Prve Instalacije.

1.	 Spojite glavni strujni kabel i uključite televizor 
pomoću  gumba. Ako se televizor ne uključi, 
pritisnite bilo koji brojčani gumb ili  gumb na 
daljinskom upravljaču, tada će se pojaviti izbornik 
za odabir jezika. Ovaj zaslon će se pojaviti kada 
se televizor upali po prvi put, te svaki put kada se 
televizor ponovo podešava.

2.	 Pritiskanjem gumba Gore ili Dolje označite jezik 
koji želite podesiti i zatim pritisnite gumb OK. 
Nakon toga pojavit će se sljedeći zaslon:

3.	 Pritiskom na gumb Lijevo ili Desno odaberite 
Državu koju želite podesiti i pritisnite gumb dolje 
i označite opciju Način Pretrage. Za podešavanje 
željenog načina pretrage koristite gumb Lijevo ili 
Desno. Dostupni načini pretraživanja su samo 
digitalni, samo analogni i puni..

4.	 Kad to podesite, pritisnite gumb dolje za 
označavanje Jezika Teleteksta. Za podešavanje 
željenog jezika regije koristite gumb Lijevo ili 
Desno. Označite Pretraživanje Kodiranih 
Kanala te aktivirajte/deaktivirajte ovu opciju 
pomoću gumba Lijevo ili Desno. Za nastavak 

pritisnite OK.
Napomena: U ovom trenutku, ovisno o odabranoj Državi 
možda će se od vas tražiti podešavanje i potvrda PIN-a. 
Odabrani PIN ne može biti 0000. Ako se od vas traži morate 
unijeti broj PIN-a koji će se koristiti prilikom kasnijeg rukovanja 
izbornikom

5.	 Zatim će se na zaslonu prikazati sljedeća poruka:

      	Odaberite Mod Prikazivanja u trgovini ako 
će televizor biti izložen u trgovini. Ova opcija 
konfigurirat će postavke televizora za najbolji 
kvalitetu prikaza, a na vrhu zaslona u obliku 
trake s informacijama prikazat će se funkcije 
koje podržava televizor. Ako odaberete mod 
Prikazivanja u trgovini pojavit će se zaslon 
potvrde. Za nastavak odaberite DA. Za korištenje 
kod kuće odaberite Mod Prikazivanja Kod Kuće.

      	Ova opcije bit će dostupna samo u izborniku 
Ostale Postavke a može se kasnije uključiti/
isključiti.

6.	 Za nastavak pritisnite OK na daljinskom 
upravljaču, a na zaslonu će se prikazati sljedeća 
poruka:

7.	 Odaberite Da, putem gumba Lijevo ili Desno te 
za nastavak pritisnite OK. Nakon toga, pojaviti će 
se sljedeći zaslonski prikaz (OSD):

8.	 Ako odaberete opciju Kabel, prikazat će se zaslon 
potvrde. Ako želite pretražiti dostupne mreže 
tada za nastavak odaberite DA. Prikazat će se 
sljedeći zaslon:
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Prva instalacija - nastavak

     	Na ovom zaslonu možete odabrati Mrežu, 
Frekvenciju, ID Mreže i Korak Pretrage. Za 
označavanje onog što vidite, koristite gumb 
Gore ili Dolje. Korak Pretrage možete podesiti 
kao 8000 kHz ili 1000 kHz. Ako odaberete 1000 
KHz, televizor će obaviti detaljno pretraživanje. 
Zbog toga će se produžiti vrijeme pretraživanja. 
Kad završite pritisnite gumbOK za pokretanje 
automatske pretrage.

     	Ako odaberete Ne, prikazat će se sljedeći zaslon:

     	Po želji možete odabrati početnu - završnu 
frekvenciju i korak pretrage. Kad završite pritisnite 
gumb OK za pokretanje pretrage.

9.	 Ako na zaslonu pretraživanja odaberete opciju 
Krovna Antena tada će se pojaviti potvrdna 
poruka. Ako želite nastaviti s pretraživanjem 
odaberite Da, a televizor će pretražiti sve 
dostupne emitirane kanale. Za izlaz odaberite Ne.  

10.	Zaslon za automatsko podešavanje će se pojaviti, 
a televizor će početi pretragu dostupnih postaja. 
Crta koja pokazuje napredak će se pomicati. 
Morate dozvoliti televizoru da završi pretraživanje. 

Napomena: Pritisnite gumb MENU ako želite poništiti 
postupak. 
Za vrijeme pretraživanja pojavit će se poruka koja će vas 
pitati želite li sortirati kanale prema LCN-u(*). Odaberite Da i 
pritisnite OK za potvrdu.
(*) LCN je sustav logičkog broja kanala koji organizira 
dostupne emitirane kanala prema prepoznatljivom nizu kanala 
(ako je dostupno).

Kada su sve dostupne postaje spremljene, na zaslonu 
će se prikazati Uredi Popis Kanala. 

Pritisnite gumb MENU za izlazak iz popisa kanala i 
gledali televiziju.
Napomena: Ne isključujte televizor za vrijeme pokretanja 
Prve Instalacije.
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Specifikacije i dodaci
Sustavi emitiranja/Kanali 		
DVB-T MPEG2, DVB-T MPEG4 HD
DVB-C MPEG2, DVB-C MPEG4

Video ulaz				   PAL, SECAM, NTSC 4.43
Stereo		  Nicam
Vanjski priključci
1-SCART 1	 	 Ulaz	 21-pin SCART		  RGB, A/V
2-SCART-S (putem SCART 1)	 Ulaz	 21-pin SCART		  S-Video
3-YPbPr (putem VGA)	 Ulaz	 Mini D-Sub 15-Pin Analagoni
4-STRANI AV		  Ulaz	 RCA			   Video + Audio L + D
5-HDMI 1/2 (*)		  Ulaz	 Tip A
(*) Broj ovih ulaza može se razlikovati ovisno o modelu vašeg televizora.
6-VGA/PC			   Ulaz	 Mini D-Sub 15-Pin Analogni 	 RGB Signal
7-Digitalni Audio		  Izlaz	 S/PDIF 			   (koaksijalni)
USB ulaz				    Verzija sučelja preglednika medija: USB 2.0
				    USB klasa: Masovna pohrana
				    Sustav datoteka: FAT32
Utičnica za slušalice			   3.5mm stereo
Radni uvjeti			   Temperatura 5°C - 35°C (41°F - 94°F)
				    Vlažnost 20 -80 % (ne kondenzira se)
Isporučeni dodatni pribor		  Daljinski upravljač
				    2 baterije (AAA,IEC R03 1.5V)
				    8 vijaka
				    P učvršćivanje

32” L 32” W
Klasa energetske učinkovitosti A+ A+
Vidljiva veličina ekrana (otprilike) 80cm / 32” 80cm / 32”
Potrošnja struje u modu uključeno 
(približno) (*) 30 W 30 W

Godišnja potrošnja struje (približno)(**) 43 kWh 43 kWh
Potrošnja struje u modu pripravnosti 
(približno) < 0.50 W < 0.50 W

Zaslon rezolucije piksela 1920 x 1080 1366 x 768
Prikaz 16:9 16:9
Izlazni zvuk  (uz 10% distorziju) 2 x 6 2 x 6
Potrošnja struje modela (približno) 65W 65W
Težina                                         TV sa stalkom 6.5 kg 6.5 kg

Bruto težina 9.5 kg 9.5 kg
TV bez stalka 5.5 kg 5.5 kg

(*) Testirano u skladu s IEC 62087-BD za zadane postavke.
(**) Potrošnja energije 43 kWh godišnje, temeljeno na potrošnji energije za televizor koji radi 4 sata dnevno, 365 dana u 
godini. Stvarna potrošnja energije ovisit će o tome koliko će se televizor koristiti.

 

Specifikacije se podložne izmijeni bez prethodne 
obavijesti.

A (mm) B (mm) C (mm) D (mm) E (mm) F (mm) G (mm)

32L153*DG 736.00 452.00 230.00 97.00 487.00 200 100

32W153*DG 736.00 452.00 230.00 97.00 487.00 200 100



Hrvatski   - 15 -

H
rvatski

Informacije o licenciji
•	Pojmovi HDMI, HDMI logotip i High-Definition Multimedia Interface zaštićeni su i registrirani zaštitni znakovi HDMI 

Licensing LLC u Sjedinjenim Američkim državama i ostalim zemljama.

   
•	DVB je registrirani zaštitni znak DVB Projecta.
•	 [1] EIA/CEA-861-D pokriva emitiranje nekomprimiranog digitalnog video-signala sa širokopojasnom digitalnom 

zaštitom podataka, koja je standardizirana za prijem video-signala visoke definicije. Kako je riječ o tehnologiji u 
razvitku, moguće je da neki uređaji neće ispravno raditi s ovim televizorom.

MP3 licencno pismo
MPEG sloj-3 tehnologija audio kodiranja licencirana je od stane Fraunhofer LLS and Thomson.
MP4 licencno pismo
OVAJ PROIZVOD JE LICENCIRAN TEMELJEM MPEG-4 VIZUALNOG PATENTNOG LICENCNOG PORTFELJA ZA 
OSOBNU I NEKOMERCIJALNU UPORABU OD STRANE KORISNIKA ZA (I)KODIRANJE VIDEO ZAPISA U SKLADU 
S MPEG-4 VIZUALNIM STANDARDOM (“MPEG-4 VIDEO”) I/ILI (II)DEKODIRANJE MPEG-4 VIDEOZAPISA KOJI 
JE KODIRAN OD STRANE KORISNIKA I NAMIJENJEN ZA OSOBNU I NEKOMERCIJALNU UPOTREBU I/ILI JE 
DOBIVEN OD STRANE LICENCIRANOG PRUŽATELJA VIDEO USLUGA KOJI USTUPA MPEG-4 VIDEOZAPISE. 
NITI JEDNA LICENCIJA NIJE DANA NITI SE NE PODRAZUMIJEVA ZA BILO KOJU DRUGU NAMJENU. DODATNE 
INFORMACIJE, UKLJUČUJUĆI I ONE KOJE SE ODNOSE NA PROMOTIVNU, INTERNU I KOMERCIJALNU 
UPORABU I NA LICENCIRANJE MOŽETE DOBITI OD TVRTKE MPEG LA, LLC. POGLEDAJTE NA HTTP://WWW.
MPEGLA.COM. POGLEDAJE NA HTTP://WWW.MPEGLA.COM
AVC licencno pismo
OVAJ PROIZVOD JE LICENCIRAN TEMELJEM AVC PATENTNOG LICENCNOG PORTFELJA ZA OSOBNU I 
NEKOMERCIJALNU UPORABU OD STRANE KORISNIKA ZA (I)KODIRANJE VIDEOZAPISA U SKLADU S AVC 
STANDARDOM (“AVC VIDEO”) I/ILI (II)DEKODIRANJE AVC VIDEOZAPISA KOJI JE KODIRAN OD STRANE 
KORISNIKA I NAMIJENJEN ZA OSOBNU I NEKOMERCIJALNU UPOTREBU I/ILI JE DOBIVEN OD STRANE 
LICENCIRANOG PRUŽATELJA VIDEO-USLUGA KOJI USTUPA AVC VIDEOZAPISE. NITI JEDNA LICENCIJA 
NIJE DANA NITI SE NE PODRAZUMIJEVA ZA BILO KOJU DRUGU NAMJENU. DODATNE INFORMACIJE MOGU 
SE DOBITI OD MPEG LA,L.L.C. POGLEDAJE NA HTTP://WWW.MPEGLA.COM
Obavijest o licenciji
POTVRDA O ZAŠTITNOM ZNAKU
Proizvedeno pod licencijom Dolby Laboratories. Dolby i dvostruki D znak su zaštitni znakovi tvrtke Dolby Laboratories.

Zbrinjavanje...

Sljedeće informacije odnose se samo na države članice EU:

Zbrinjavanje proizvoda
Simbol prekrižene kante s kotačićima označava proizvod koji se mora prikupljati i zbrinuti odvojeno od kućanskog 
otpada. Ugrađene baterije i akumulatori mogu se zbrinuti zajedno s proizvodom. Odvojit će se u centru za 
reciklažu.
Crna traka označava kako je proizvod plasiran na tržište nakon 13. Kolovoza 2005.
Sudjelovanjem u zasebnom prikupljanju proizvoda i baterija, pomažete pri osiguranju ispravnog zbrinjavanja i 
odlaganja proizvoda i baterija te na taj način pomažete u prevenciji potencijalnih negativnih posljedica koje bi to 
imalo na okoliš i ljudsko zdravlje.
Za više informacija o zbrinjavanju i programima reciklaže koji su dostupni u vašoj državi posjetite naše internetske 
stranice (www.toshiba.eu/recycling) ili kontaktirajte organe lokalnih gradskih vlasti ili trgovinu u kojoj ste kupili 
proizvod.

Zbrinjavanje baterija i/ili akumulatora 
Simbol prekrižene kante s kotačićima označava baterije i/ili akumulatore koji se moraju prikupljati i zbrinuti 
odvojeno od kućanskog otpada.
Ako baterija ili akumulator sadržavaju vrijednosti veće od predviđenih za olovo (Pb), živu (Hg) i/ili kadmij (Cd) 
prema europskoj Direktivi za baterije, u tom slučaju kemijski simbol za olovo (Pb), živu (Hg) i/ili kadmij (Cd) će se 
pojavit ispod prekriženog simbola kante za smeće na kotačima.
Sudjelovanjem u zasebnom prikupljanju baterija, pomažete pri osiguranju ispravnog zbrinjavanja i odlaganja 
baterija te na taj način pomažete u prevenciji potencijalnih negativnih posljedica koje bi to imalo na okoliš i ljudsko 
zdravlje. Za više informacija o zbrinjavanju i programima reciklaže koji su dostupni u vašoj državi posjetite naše 
internetske stranice (www.toshiba.eu/recycling) ili kontaktirajte organe lokalnih gradskih vlasti ili trgovinu u kojoj ste 
kupili proizvod.
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Pitanja i odgovori
Pitanje Odgovor

Zvuk

Zašto nema zvuka ili slike? Provjerite je li televizor u modu pripravnosti 
Provjerite strujni kabeli i strujne priključke.

Zašto ima slike, ali nema zvuka? Provjerite je li glasnoća potpuno smanjena ili odabrana opcija 
prigušenja zvuka.

Zašto zvuk dolazi samo iz jednog 
zvučnika kada je odabran stereo 
zvuk?

Provjerite je li balans zvuka u izborniku ZVUK podešen samo na 
jednu stranu.

Zašto je zvučni zapis kanala na 
engleskom jeziku ako je odabran 
drugi jezik?

Program se trenutno emitira samo sa zvučnim zapisom na 
engleskom jeziku.

Slika

Što je uzrok loše slike? Radio smetnje ili slab signal. Pokušajte s drugom televizijskom 
postajom.

Zašto se ne vidi slika na zaslonu 
kada se reproducira videozapis / 
DVD?

Provjerite jesu li Blu-ray ili DVD player priključeni na televizor na 
način opisan u početnim poglavljima, zatim odaberite ispravni ulaz 
pritiskom na gumb SOURCE -  na daljinskom upravljaču.

Zašto je slika primljena iz Blu-ray / 
DVD uređaja crno-bijela? Provjerite je li odabran ispravan ulaz ili ne.

Zašto se na zaslonu pojavljuju 
vodoravne crte i/ili zamagljene slike 
kad je televizor u računalnom modu?

Možda treba podesiti fazu. Odaberite postavke računala i 
označite fazu te je podešavajte dok ne dobijete čistu sliku.

Općenito

Zašto daljinski upravljač ne radi? Provjerite jesu li baterije istrošene  ili su možda nepravilno 
umetnute.

Zašto ne radi funkcija preglednika 
medija?

Provjerite jesu li USB memorijski štapić / HDD ispravno 
priključeni. Neispravan rad može se pojaviti prilikom spajanja 
USB adaptera.

Zašto se na zaslonu ne prikazuju 
digitalni podnaslovi ako su odabrani? Televizijska kuća trenutno ih ne emitira.

Zašto je digitalni kanal zaključan? Aktivirana je kontrola pristupa. Provjerite postavke kontrole 
pristupa.

Zašto su neki kodirani digitalni kanali 
nedostupni? Trebate ažurirati pretplatu. Kontaktirajte pružatelja usluge.

Zašto ponekad LED svjetlu u modu 
pripravnosti treba više vremena da 
se ugasi?

Kad je pripravnost aktivirana, aktivni mod pripravnosti televizora 
automatski će pretražiti sva dostupna ažuriranja za kanale ako 
je automatsko ažuriranje aktivirano. Potrebno vrijeme može se 
razlikovati. U ovom modu treperi crveno i zeleno led svjetlo.

Zašto ne rade kontrolni gumbi 
televizora? Provjerite je li BLOKADA ZA DJECU odabrana ili ne.

Što je DVB-T? Digitalno video emitiranje putem krovne/vanjske antene.
Što je DVB-C? Emitiranje digitalnog video signala putem kabelskog sustava.

Kako se odabiru radio kanali? Možete ih odabrati putem popisa kanala.

Što uraditi u slučaju ako se zaboravi 
PIN broj?

Možete resetirati televizor i ponovo pokrenuti Prvu Instalaciju. Vodite 
računa o tome da nitko drugi ne zna za ovaj postupak te stoga ove 
korisničke upute spremite na sigurno.
Ako se od vas traži unos PIN-a za obavljanje Prve Instalacije 
posavjetujte se s prodavateljem
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REACH informacije
Odredba o kemikalijama Europske unije (EU), REACH (Registration, Evaluation, Authorization 
and Restriction of Chemicals - registriranje, ocjenjivanje, odobravanje i ograničavanje kemikalija) 
stupila je na snagu 1. srpnja 2007. s faznom primjenom do 2018.
Toshiba ispunjava sve REACH zahtjeve i svojim korisnicima nastoji osigurati sve informacije o 
prisustvu tvari uključenih na popis predloženih tvari prema REACH odredbi.
Molimo, pogledajte sljedeće internetske stranice www.toshiba.eu/reach za informacije o pristustvu 
tvari u našim proizvodima koje se nalaze na popisu predloženih tvari prema REACH uredbi, a čija 
je koncentracija veća od 0.1 % mase po masi.

Izjava o EU sukladnosti

Ovaj proizvod ima CE oznaku u skladu s povezanim europskim direktivama.
Odgovorna za CE oznaku je TOSHIBA, 23 Davy Road, Plymouth, PL6 8BY UK.
Ovaj proizvod označen je sa CE oznakom u skladu s povezanim europskim direktivama, posebno s 
Direktivom o niskom naponu (Low Voltage Directive) 2006/95/EC, Direktivom o elektromagnetskoj 
sukladnosti (Electromagnetic Compatibility Directive) 2004/108/EC te Direktivom o ograničavanju opasnih 
tvari (RoHS Directive) 2011/65/EU. Nadalje, proizvod je u skladu s Direktivom o ekodizajnu (Ecodesign 
Directive) 2005/32/EC (EuP) i 2009/125/EC (ErP) i njenim mjerama implementacije.

©TOSHIBA 2014
Sva prava pridržana.
Reprodukcija u cijelosti ili djelomična strogo je zabranjena bez pismenog dopuštenja.

TOSHIBA
23 Davy Road, Plymouth Devon, PL6 8BY,England.

Ova oprema odgovara zahtjevima tehničke odredbe vezano uz ograničenje uporabe određenih opasnih 
tvari kod električne i elektronske opreme.



UPUTSTVO ZA BRZI POČETAK

32L153*DG / 32W153*DG
LED Pozadinsko Svetlo LCD TV

Ovaj dokument je namenjen da Vam obezbedi pregled vašeg  
Toshiba TV.

Za vreme životnog ciklusa vašeg TV-a ažuriranje softvera biće 
dostupno kako bi se obezbedio optimalan performans. Možete preuzeti 

posljednju verziju softvera od

www.toshiba-om.net/firmware.php

Neke odlike navedene u ovom dokumentu su ograničene zbog lokalnih
legislacija i moguće je da nisu dostupni u svim zemljima.

Ako želite pogledati naprednji priručnik ovog TV-a Toshibe,  
možete ići na

www.toshiba-om.net
"Registrirajte vaš TV onlajn na: www.toshiba-europe.com/registration”

Toshiba procenjuje da inicijativa proizvodnje napredne funkcije koja je dostupna online 
saćuvače preko 100.000 drveće svake godine (6,5 Million kg Co2).

Ako želite pogledati naprednje funkcije ali nemate pristup kompjuteru ili internetu, onda 
pozovite broj lokalnog Centra za pomoć, koji možete naći na zadnju stranu ove knjige.
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Bezbednosne mere
Ova oprema je dizajnirana i proizvedena pod međunarodnim bezbedosnim standarima, ali kao i kod svake ostale električne 
opreme, mora se voditi računa, da bi se postigli najbolji rezulati i osigurala bezbednost. Zbog toga Vas molimo da, zbog Vaše 
lične bezbednosti, pročitate sledeće tačke. One su generelne prirode, namenjene da pomognu sa elektronskim proizvodima.

Cirkulacija vazduha
Ostavite više od 10 cm oko svake ivice kad ga prikačivate 
na zidu kako bi ventilacija bila adekvatna. Ovo če sprečiti 
pregrevanje i moguča šteta vašeg TV-a. Prašnjava mesta 
se trebaju izbegavati.

Oštećenje zbog topline
TV se može oštetiti ukoliko ga ostavite na direktnom suncu ili 
u blizini grejalice. Izbegavajte mesta koja su izložena visokim 
temperaturama ili vlazi, ili mesta gde temperatura može pasti 
ispod 5ºC (41ºF).

Glavno napajanje
TV aparat se sme puštati u rad samo preko utičnice od 
220-240 V AC, 50 Hz. Osigurajte se, da TV ne stoji preko 
napojnog kabla. NEMOJTE otseći napojnu utičnicu ove 
opreme, ona sadrži specijalni filter protiv radio smetnji, čije će 
ukljanjanje oslabiti performanse opreme. Mora biti zamenjen 
samo sa pravilnog i odobrenog tipa. UKOLIKO SUMNJATE, 
MOLIMO VAS DA SE SAVETUJETE SA KOMPETENTNIM 
ELEKTRIČAROM.

Upozorenje
Da biste sprečili širenje požara, držite sveče ili druge vrste 
otvorenog plamena dalje od ovog proizvoda.

Molimo vas obratite pažnju na
TREBA da pročitate uputstva za rad pre nego što pokušate 
da koristite opremu.
TREBA  da se osigurate jesu li svi električni priključci 
(uključujući napojni utikač, nastavke i spojeve među 
delovima opreme) urađeni propisno i u skladu sa uputstvima 
proizvođača. Pre priključenja ili menjanja priključaka, isključite 
i izvucite napojni utikač.
TREBA  da se savetujete sa Vašim prodavcem, ukoliko 
bilo kada imate neku sumnju u vezi instalacije, rukovanja ili 
bezbednosti Vaše opreme.
TREBA da pažljivo rukujute staklenim pločama ili vratima 
Vaše opreme.

Nemojte
NEMOJTE odstranjivati bilo koji učvršćeni poklopac, jer se 
time možete izložiti opasnom naponu.
NEMOJTE  zaklanjati otvore za ventilaciju opreme, 
predmetima, kao što su novine, čaršafi, zavese itd. 
Pregrevanje može izazvati oštećenje i skratiti radni vek 
opreme.
NEMOJTE dozvoliti da električna oprema bude ložena 
kapljenjem ili prskanjem ili stvarima punim tekućinama.
NEMOJTE  na ili ublizini opreme postavljati vruće predmete 
ili izvore otvorenog plamena, kao upaljene sveće ili noćne 
lampe. Visoke temperature mogu stopiti plastiku i dovesti 
do požara.
NEMOJTE koristiti improvizovana postolja i koristite  
dostavljene šrafove za postolje sa strane proizvođača.
NEMOJTE ostavljati uključenu opremu bez nadzora, 
ukoliko nije posebno navedeno, da je oprema pogodna za 
rad bez nadzora ili ima modus pripravnosti. Isključite ga iz 
utikača, i obavestite vašu porodicu oko ovo. Za nemoćne 
ili hendikepirane osobe, potrebne su specijalne pripreme.
NEMOJTE nastaviti rukovanje opremom, ukoliko imate bilo 
kakvu sumnju o normalnom radu ili je oprema na bilo koji 
način oštećena - isključite, izvucite napojni utikač i savetujte 
se sa Vašim prodavcem.
PRETERANI zvučni pritisak u slušalicama može izazvati 
gubitak sluha.
VAŽNO- NIKAD ne dozvoljavajte da deca guraju ekrana, 
ili da stavljaju predmete u rupe kutije.
NIKADA nemojte pretpostavljati ili isprobavati sa 
električnom opremom bilo koje vrste - bolje je sprečiti 
nego lečiti.
GLAVNI UTIKAČ JE ZA ISKLJUČAVANJE UREDA I ZATO 
MORA UVEK BIDI U UPOTREBU.

Napomena : Interaktivne video igre koje uklučuju džojstik za 
pucanje kao što je „puška“ možda neće raditi sa ovim TV-om.

Ilustracije i prikazi ekrana u ovom uputstvu za 
rukovanje sluće u svrhu objašnjavanja i mogu se 
neznatno razlikovati od stvarnih operacija.
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Instalacija i važna informacija
Gde instalirati

                                      

* Dugme i položaj postolja 
zavise od modela.

Vaš TV treba biti dalje od direktnog sunca i jake svetlosti. 
Preporučuje se meka, indirektna svetlina kako bi imali lagodno 
gledanje. Upotrebite zavese ili roletne, da bi sprečili padanje 
direktnih sunčevih zraka na ekran.
Uvek postavite televizor na čvrstu, stabilnu površinu koja može 
da izdrži celu donju površinu štanda i težine jedinice koristeći 
sledeći način da obezbedite TV na zidu pomoću čvrste veze 
na pozadini postolja .
The LCD panele su proizvedene pomoći visokog nivoa na 
preciznu tehnologiju; ipak moguće je da neke delove od 
ekranu nemaju elemente za sliku ili imaju svetlosne točke. 
To nije nepravilan rad uređaja.
Uverite se da TV je postavljen na dobru poziciju gde ne 
može biti pogođen od predmete zato što pritisak može da 

ošteti ekran. Takođe, molimo Vas ne ubacajte male predmeti 
u otvore kutije. 

Izbegavajte hemikalije (kako što su osveživači vozduha, 
sredstva za čisćenje itd) na/bliže do vašeg TV-a. 
Studije pokazuju da plastika može oslabiti ili napuk-

nuti od hemiske agente i mehanički pritisak (kao što je težina 
TV-a). Ukoliko ne sljedite instrukcije to če dovesti do seriozne 
povrede ili/i trajnog oštećenja vašeg TV-a i TV postolja.
Čisćenje ekrana i kućišta...
Isključite struju, očistite ekran i kućište mekom, ssuvom krpom. 
Preporučujemo da za čišćenje ekrana ili kućišta ne upotre-
bljavate politure ili rastvarače, jer time možete izazvati štetu. 

Napomena
Digitalna receptivna funkcija na ovog TV-a jedinstveno je validna za zemlje koje su nabrojane u sektor "Zemlje" 
za vreme prve instalacije. U zavisnot zemlje/oblasti, neke od funkcija televizora neće biti dostupne. Recepcija 
buduće ili izmenjene usluge neće biti garantovana sa ovog TV-a.
Ukoliko stacionarne slike dobijene preko 4:3 emitovanja, tekst usluge, identifikacijske logoa kanala, 
kompjuterske prikaze, video igre, menije itd. ostanu na TV ekranu podug vremenski period, mogu postati 
upadljivije. Preporučuje se svetlosne i kontrastne postavke reducirati svaki put. 
Veoma dugotrajna upotreba 4:3 slike na 16:9 ekranu dovesće do zadrživanja slike na granicama 4:3. Ovo 
nije defekat LCD TV-a i nije pokriven garancijom proizvođača.  Redovna upotreba na ostale režime sprečava 
trajnu zadržavanje. 

KLAUZULA O IZUZECIMA
Toshiba ni u kom slučaju neće snositi odgovornost za gubitak i/ili oštećenje proizvoda, izazvanih zbog:
i)	 požara;
ii)	 zemljotresa;
iii)	 nesrećnog slučaja;
iv)	 namerne zloupotrebe proizvoda;
v)	 upotrebe proizvoda u nepropisnim uslovima;
vi)	 gubitak i/ili oštećenje, izazvano u posedovanju trećeg lica;
vii)	 bilo kakvo oštećenje ili gubitak izazvan vlasnikovom nepoštovanju i/ili zapostavljanju uputstava navedenih u priručniku;
viii)	 bilo kakav gubitak ili oštečenje izazvano direktnom zloupotrebom ili nepravilnim radom proizvoda u simultanoj upotrebi 

sa priključenom opremom;
Osim toga, ni u kom slučaju Toshiba neće snositi odgovornost za bilo kakvav posledični gubitak ili štetu, uključujući, ali ne 
ograničavajući se na, gubitak profita, prekid u poslovanju,  gubitak snimljenih podataka, bez obzira dali su nastali uobičajenim 
rukovanjem ili zloupotrebom proizvoda.
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Važne sigurnosne informacije
•	Sve funkcije koje se odnose na digitalnu televiziju (sa DVB logom) su dostupne jedino u zemlji gde takve 

signale su emitovane. Pitajte prodavca dal je moguće da se dobiju DVB-T/C signale u zonu gde živite.
•	Čak i ako TV podržava DVB-T/C specifikacije, kompatibilnost buduće digitalne DVB-T/C signale nije 

garantirana.
•	Neke funkcije digitalne televizije nisu dostupne u nekim zemljima.
•	Sistem DVB-T/C u ovom uređaju omogućava prijem oba FTA (Free To Air - t. j. slobodne) i kodirane kanale. 
•	Napomena: za gledanje kodiranih kanala potreban vam je specifičan sistem enkripcije, koji može da ne 

bude dostupan u nekim zemljima.
•	DVB je registrovana zaštićena marka DVB projekta. Ovo logo označava da je proizvod je u skladu sa 

Evropskom Digitalnom Emitovanju.
•	DVB T je digitalno emitovanje videa preko etra ili antenskog sistema.
•	DVB C je digitalno emitovanje videa preko kablovskog sistema.

VAŽNA INFORMACIJA
Instalacija TV-a
•	Ne postavljajte TV na tkaninu ili druge materijale koje se nalaze između  TV-a i nameštaja.
•	Deca se ne smeju penjati na TV da bi dohvatila TV i njegovu dugmad.
•	Uvek držite utikač kad isključivate jedinicu od štekera. Ne vucite na kablu. Gajtan može se oštetiti i pričiniti 

kratki spoj.
•	Koristite meku suvu tkaninu za čišćenje jedinice.
•	Postavite gajtan na bezbjedno mesto.
•	Ukoliko rešite stavljati TV na zid, kontaktirajte prodavnicu gde ste ga kupili i ostavite instalaciju na 

profesionalce. Neispravna instalacija može uzrokovati oštetu i/ili ozlede.
•	Kako bi zaštitili jedinicu od oluje, izvadite utikač i deskonektirajte antenu, kablovsku i satelitski sistem.
Pažnja: Nemojte dirati konektor za antenu.
•	Kad je u radu, jedinica se zagrije. Nemojte postavljati prekrivač na jedinicu kako bi sprečili pregrevanja.
•	Otvore za ventilaciju ne trebaju biti blokirane. Ne postavljajte ga bliže do radijatora. Ne postavljajte ga na 

direktnu svetlinu.
•	Vlaga se sakuplja u sledećim situacijama:
- Premeštaj od hladno na toplo mesto.
- Kad ga koristite u sobu gde ima grejač koi radi.
- Kada klima uređaj je usmeren direktno u jedinicu i duva hladan vazduh.
- Kad je jedinica na vlažno mesto.
•	Nemojte koristiti ured kada je došlo do kondenzacije.
•	Jer to može pričiniti štete na vnatrešnim djelova. Jedinica će se zagrejati nakon dva-tri sata i vlaga će ispariti.
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Postavljanje ili Uklanjanje postolja
Postavljanje ili uklanjanje postolja
(1) Pažljivo postavite prednji deo uređaja na ravnu podlogu obloženu tkaninom, sa postoljem koje viri na 
preko ivice.
(2) Da biste namestili postolje, koristite isporučene zavrtnjeve.
ili
(3) Uklonite zavrtnjeve koji drže postolje
(4) Nakon uklanjanja zavrtnjeva, uklonite stalak sa televizora.
Napomena: Tokom uklanjanja postolja morate biti veoma pažljivi da ne biste oštetili LCD ekran.

Za 32L153*DG / 32W153*DG modela
Kad koristite Zidni držač
Molimo koristite zidni nosač prikladan na veličinu i težinu LCD TV-a; potrebne su dve osobe za instalaciju.
(1) Otstranite sve kable i konekcije od zadnu stranu TV-a.
(2) Pažljivo postavite jedinicu od strane ekranu na podlogu kao što je ćebe ili jorgan.
(3) Sledite instrukcije koju su u upatsvo za zidnog držača. Prije da nastavite, uverite se da adekvatne držače 
su pričvrsčene na zidu i sve je kao sto je prikazano na uputstvo.
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Daljinski Upravljač
Jednostavno, pregledno uputstvo za Vaš daljinski upravljač.

 

(*) MOJE DUGEM 1 I MOJE DUGME 2
U zavisnosti od modela ova dugmad mogu imati osnovne funkcije. Ipak, 
možete postaviti specijalnu funkciju ovih dugmadi tako što ih zadržite za 
5 sekundi kada ste na željenom izvoru, kanalu ili vezu. Na ekranu će se 
prikazati potvrdna poruka. Sada je izabrano MOJE DUGME povezano 
sa tu funkciju.
Napomenućemo da ukoliko uradite Prvu instalaciju, MOJE DUGME 1 i 
2 vratiće se na svoju prvobitnu funkciju.

1.	 Stanje pripravnosti
2.	 Numerički tasteri
3.	 TV-AV / Lista kanala / 

Menja među tipove signala
4.	 Isključivanje zvuka
5.	 Jačina zvuka Gore/Dole
6.	 Uklj.-isk. menija
7.	 Navigacioni tasteri   

( , , , )
8.	 Okay (Potvrdi) / Hold 

(Zadrži) (u TXT režimu)/ 
kanala

9.	 Vrati / Indeksna strana (u 
TXT režimu)

10.	Pregledač medija
11.	 Info / Prikaži (u TXT 

režimu)
12.	Moje dugme1 (*)
13.	Dugmad u boji
14.	Mono/Stereo - Dual I-II 

/ Trenutni jezik (u DVB 
kanalima)

15.	Brzo premotavanje unazad

16.	Nema funkciju
17.	Pauziraj
18.	Reprodukcija
19.	Zaustavi
20.	Brzo premotavanje 

unapred
21.	Prevod uključan/isklj. 

(u DVB kanalima i u 
prelistaču medija)

22.	Veličina slike
23.	Moje dugme 2 (*)
24.	Teletekst / Miks (u TXT 

režimu)  
25.	Elektronski programski 

vodič (u DVB kanalima)
26.	 Izlaz
27.	Brzi Meni
28.	Program dole / Stranica 

nagore - Program gore / 
stranica nadole

29.	Prethodni program
30.	AV / izbor izvora

Umetanje baterija i radni opseg daljinskog

Odstranite zadni poklopac odeljka baterija i osigurite se da su baterije post-
avljene ispravno. Dobre baterije za ovaj daljinski su AAA, IEC R03 1.5 V.
Ne kombinovati korišćene baterije sa nove, ili mešati vidove baterija. Smesta 
ukloniti istrošene baterije da biste izbegli curenje kiselinu u odeljak. Bacite 
ih na određeno mesto.
Upozorenje: Baterije se ne smeju izlagati velikoj toploti, kao suncu, vatri 
ili sličnom.
Rad daljinskog oslabiće na rastojanje više od 5 metra ili van ugla od 30 ste-
peni od IR prijemnika. Ukoliko radni opseg je manji, morate zameniti baterije.

1. 2.

3.
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Priključivanje spoljnje opreme

Pre nego šta povezete bilo kakvu spoljašnju opremu, izvucite kabel iz štekera.

(*) Broj ovih ulaza se može promeniti u zavisnosti od modela vašeg TV-a.

Pre početka Prve Instalacije, sve povezane urešaje moraju 
biti u režimu pripravnosti. 
Kabl antene:................................................................
Povezite antenu na ulaz ANT na zadnoj strani TV-a.

SCART vod:..............................................................
Ukoliko koristite decoder*  ili media rekorder, nužno je 
povezati skart kabel na vaš TV. 
Ulaz  DIGITALNOG AUDIA  omogućuje povezivanje na 
pogodni saraund zvučni sistem. 
HDMI® (High-Definition Multimedia Interface), je za 
korišćenje DVD dekodera ili druge opreme sa digitalnim 
audio i video izlazom.. Najbolje radi sa video signalima 1080i i 
1080p visoke definicije, ali takođe koristi i prikazuje VGA, 480i, 
480p, 576i, 576p i 720p signale. Takođe se mogu prikazati 
i formati PC slike.
Napomena : Mada je TV sposoban povezati se sa HDMI 
opremom, moguće je da neka oprema ne radi ispravno.
Možete da koristite kabl YPbPr na VGA (nije isporučen) da 
biste omogućili YPbPr signal preko VGA ulaza. 
Napomena : Ne mogu se koristiti VGA i ZPbPr u isto vreme.

Na TV se može povezati razna oprema, zbog toga morate 
pročitati odnosna rukovodstva proizvođača za tačne 
instrukcije.
Ukoliko TV se automatski prebacuje na vanjšnu opremu, 
vratite se na normalni TV pritiskom na željeno dugme 
programa. Da biste opet pozvali spoljašnu opremu, pritisnite 
dugme „SOURCE - “ uzastopno, kako biste prebacili 
među izvora. 
Neovisno od osobine izvora, audio izlaz iz utikača 
DIGITALNOG AUDIA ne može se kopirati.
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Povezivanje HDMI® ili DVI Uređaj na HDMI Ulaz

HDMI ulaz na vaš TV prima digitalni audio i nekompresovano 
digitalni video iz HDMI izvora ili nekompresiranog digitalnog 
videa iz DVI (digitalni vizuelni interfej) uređaja izvora. 
Ovaj ulaz je namjenjen za prijem HDCP (High-Bandwidth 
Digital-Content Protection) programe u digitalnoj formi sa 
uređajima koji su u skladu sa EIA/CEA-861-D [1] (kao na pr. 
satelitski prijemnik ili DVD plejer sa HDMI ili DVI izlazom).
NAPOMENA:
•	 Neka starija HDMI oprema može ne raditi na vaš najnoviji 

HDMI TV.
•	  Podržani audio formati: Linearni PCM, stopa semplova 

32/44.1/48kHz.

Za povezivanje HDMI uređaja
Povežite HDMI kabal (konektor tip A) na HDMI terminalu. Za 
ispravni rad, preporučuje se koristiti HDMI kabal sa HDMI 
logom ( ).
•	 Ukoliko vaša HDMI veza podržuje 1080p i/ili vaš TV daje 

stope osveživanja veće od 50 Hz, trebate kabl Kategorije 
2. Normalni HDMI/DVI kabel može da ne radi ispravno na 
ovakvom režimu.  

•	 HDMI prenosi oba video i zvuk. Zasebni analogni audio 
kablovi nisu potrebni (vidi sliku).

•	 Da biste videli HDMI video uređaja, pritisnite dugme  
“SOURCE - ” i izaberite odgovarajući HDMI ulaz.

	 * Broj ovih 
ulaza se može 
promeniti u 
zavisnosti od 
modela vašeg 
TV-a.

Povezivanje DVI uređaja
Povežite kabl HDMI-do-DVI (HDMI konektor tipa A) u HDMI 
ulazu i onda odeljne audio kablove.
•	 Maksimalna preporučena dužina HDMI-ka-DVI adaptor 

kabla je 6.6 ft (2m).
•	 HDMI-DVI kabel prenosi jedino video. Trebate zasebni 

analogni audio kabel

	 * Broj ovih 
ulaza se može 
promeniti u 
zavisnosti od 
modela vašeg 
TV-a.

NAPOMENA:
Da bi ste se osigurili da je HDMI ili DVI uređaj ispavno 
resetovan, sledite ove procedure:
•	 Kada upalite elektronske komponente, najprije upalite TV, 

a onda HDMI ili DVI uređaj.
•	 Kada gasite elektronske komponente, najprije ugasite HDMI 

ili DVI uređaj, a onda TV.
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Povezivanje kompjutera

Za povezivanje kompjutera
Preko obe RGB/PC ili HDMI veze možete gledati kompjuterski 
monitor na ekranu TV-a i slušati zvuk preko zvučnika TV-a.
Kada povezivate PC na RGB/PC ulaza TV-a, koristite 
analogni RGB (15 pinski) kompjuterski kabl i koristite Audio 
Ulaza (bočno) ulaz sa PC audio kablom (nije dostavljen) za 
zvučnu vezu, preko CRVENOG i BELOG ulaza dostavljenog 
staničnog AV kabla.

Da biste koristili PC postavite izlaznu rezoluciju kompjutera 
pre nego šta ga povežete na TV. Za prikaz najbolje slike, 
koristite odlike PC postavke.

NAPOMENA:
•	 Neke PC modele se ne mogu povezati na ovaj TV. Za 

kompjutere sa kompatibilnim mini D-sub15-pinski terminal 
nije potreban adapter.

•	 Zavisno od naslova DVD-ja i specifikacije PC-a gde ste 
pustili DVD video, neke scene će biti preskočene ili neće 
moći biti zaustavljene tokom višeuglovnih kadrova.

Povezivanje USB memorije

Za Povezivanje USB Fleš Drajva
•	 Možete da povežete USB Fleš Drajv na vaš TV aparat 

korišćenjem USB ulaza TV aparata. Ova funkcija vam 
omogućava da prikažete/reprodukujete muzičke, foto i video 
datoteke koje su sačuvane u USB memoriji.

•	 Moguće je da izvesni tipovi USB uređaja (MP3 plejeri) 
možda neće biti kompatibilni sa ovim TV aparatom. 

•	 Možete da napravite rezervnu kopiju vaših datoteka pre 
nego što izvršite bilo kakvo povezivanje na TV aparat 
kako biste izbegli mogućnost gubitka podataka. Primetite 
da proizvođač neće biti odgovoran ni za kakvo oštećivanje 
datoteka ili gubitak podataka.

•	 Ne izvlačite USB modul dok reprodukujete datoteku.
PAŽNJA: Brzo utikanje i vađenje USB uređaja može oštetiti 
USB uređaj.
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Kontrola TV-a
Preko ulaza na zadnjoj strani TV-a može se povezati raznoloka dopunjsa oprema. Dok sve potrebne 

nagodbe i kontrole TV-a se rade preko daljinskog, dugmad na zadnoj strani TV-a mogu se koristiti za neke 
funkcije.

Upaliti
Ako LED dioda mirovanja ne sija, proverite je li glavni kabl 
uključeni i pritisnite  dugmeta na levoj strani TV-a ili 
dugme  na daljinskom upravljaču da biste upalili TV. 
Za postavljanje TV-a u mirovanje, pritisnite dugme  na 
daljinskim ili dugme  na televizoru. Da biste ponovo 
gledali televizor, ponovo pritisnite isto dugme. Slici trebaju 
nekoliko sekundi dok se ne pojavi.
Napomena : Boja LED diode pripravnosti postaće crvena 
kroz nekoliko trenutka kada se TV  isključi. 

Za čuvanje energije:
Isključivanje TV-a iz kabla smanjiće potrošnju energije do 
nule za sve TV-e. Ovo se preporučuje kada se TV ne koristi 
dužeg vremena, na pr. na odmoru.
Smanjenje sjajnosti ekranja smanjuje potrošnju energije. 
Napomena : Postavljanje TV-a u mirovanje smanjuje 
potrošnju struje, ali TV još koristi malo struje.

Korišćenje daljinskog:
Pritisnite dugme MENU  na daljinskom da vidite menije.
Glavni meni se pojavljuje kao grupa ikona od koje svaka je 
za neku opciju menija. Pritisnite dugme za Levo ili Desno da 
biste izabrali temu.
U  režimu pod-menija, meni se pojavljuje kao listu. Pritisnite 
dugme za Gore ili Dole da biste izabrali temu.
Za korišćenje opcija pritisnite dugme Gore ili Dole na 
daljinskom da biste se kretali među opcija, i  OK, Levo ili 
Desno za izbor željene stavke. SLedite instrukcije na eranu. 

Korišćenje kontrole na TV-u.
Korišćenje kontrolnih dugmadi na zadnjoj strani TV-a:
•	 Za promenu jačine zvuka pritisnite  ili .
•	 Za smenu programa pritisnite  na zadnjoj strani 

TV-a.
•	 Pritisnite dugmad  u isti mah da biste videli glavni 

meni i koristite  dugmad za kretanje i  
za promenu vrednosti.

Za izbor spoljašnog ulaza, pritisnite   sve dok se prikladani 
izvor ne izabere.
Molimo da se uvek obratite priručniku opreme koja se treba 
povezati, da biste dobili sve informacije.
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Početna instalacija

Pre uključenja TV-a, postavite dekodera i snimač medija u stanje Mirovanje ukoliko su oni povezani na TV i 
osigurite se da je antena povezana na TV. Da biste naštelovali TV, koristite dugmad na daljinskom kao šta 

je opisano na strani Daljinski Upravljač.

VAŽNO: Uverite se da su antena/kabl povezani, a modul za 
zajednički interfejs nije ubačen pre uključivanja TV-a za prvu 
instalaciju.

1.	 Povežite glavni kabel u struju i uključite TV preko 
dugmeta . Ako se TV ne upali, pritisnite bilo 
koje numeričko  dugme na daljinskom, zatim 
se pojavljuje meni izbora jezika. Taj ekran se 
pojavljuje prvog puta kada se TV upali i svaki put 
kada se TV resetuje.

2.	 Pritiskom na dugmad za Gore ili Dole označite 
željeni jezik i pritisnite OK. Prikazaće se sledeći 
OSD:

3.	 Pritiskom na dugme Levo ili Desno izaberite 
Zelmju koju želite da podesite i pritisnite dugme 
Dole da označite opciju Tip Pretrage. Pritiskom 
na dugme Levo ili Desno odaberite željeni 
Tip pretrage. Dostupni tipovi pretrage su samo 
Digitalni, Samo Analogni i Svi.

4.	 Nakon podešenja, pritisnite dugme Dole da biste 
odabrali Jezik Teleteksta. Pritiskom na dugme 
Levo ili Desno odaberite željeni Jezik teleteksta. 
Istaknite Skeniranje Kodiranih Kanala i 
omogućite/onemogućite opciju pritiskom na Levo 
ili Desno dugme. Pritisnite OK za nastavak.

Napomena :Ovisno o izbora Zemlje može vam se zatražiti 
da postavite i potvrdite PIN. Izabrani PIN ne može biti 0000. 
PIN morate uneti kada se to od vas zatraži kasnije kod neku 
operaciju menijima.

5.	 Na ekranu će se prikazati sledeći OSD:

      	Izaberite Režim Radnja ako TV ostaje u radnju za 
pokazivanje. Ova opcija će konfigurisati postavke 
TV-a na najbolji kvalitet slike a podržane odlike 
biće prikazane na vrhu ekrana u vidu informativne 
trake. Ako izaberete Režim Radnja, pojavljuje se 
ekran za potvrdu. Izaberite DA za nastavak. Za 
domaću upotrebu Izaberite Kućni Režim.

      	Ova opcija biće dostupna u meniju Ostali 
Postavci i može se kasnije uključiti/isključiti.

6.	 Pritisnite dugme OK na daljinski da biste produžili 
i zatim na ekranu će se pojaviti sledeća poruka.

7.	 Izaberite Da pritiskom na Levo ili Desno i pritisnite 
OK  za nastavak. Na ekranu će se zatim prikazati 
sledeći OSD:

8.	 Ako izaberete opciju Kablovska, prikazaće se 
sledeći ekrand. Ako želite tražiti dostupne mreže, 
izaberite DA za nastavak. Prikazaće se sledeći 
OSD:
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Početna instalacija - nastavak

     	Možete izabrati  Mreža, Frekvencija, Mrežni ID i 
Korak Pretrage u ovom ekranu. Da biste oznaćili 
linije, koristite dugme Gore ili Dole . Možete 
Postaviti Korak Pretrage na 8000 ili 1000 kHz. 
Ako izaberete 1000 kHz, televizor će detaljnije 
vršiti pretraživanje. Trajanje pretraživanja će 
biti duže. Kada završite, pritisnite dugme OK za 
pokretanje automatske pretrage.

     	Ako izaberete Ne, prikazaće se sledeći ekran:

     	Možete postaviti početnu i krajnu frekvenciju 
i korak pretrage po vašu želju. Kada završite, 
pritisnite dugme OK da bi započeli sa traženjem.

9.	 Ukoliko sa ekrana Tip pretrage izaberete opciju 
Antena, pojaviće se potvrdna poruka. Ako želite 
nastaviti sa pretragom, izaberite Da, a TV će 
tražiti dostupne signale. Izaberite Ne da izađete.  

10.	Pojaviće se ekran automatskog štelovanja i 
TV će početi tražiti dostupne stanice. Traka 
napredovanja pretrage će se pomerati duž linije. 
Morate ostaviti TV da završi traženje. 

Napomena: Možete da pritisnete dugme MENU za 
otkazivanje. 
Dok se pretraga nastavlja pojaviće se poruka koja vas pita 
želite li podrediti kanale po LCN-u (*). Iazberite DA i pritisnite 
OK za nastavak.
(*) LCN je sistem Logičkog broja kanala koji organizuje 
dostupne emisije u skladu sa prepoznatljivim sekvencama 
kanala (ako postoji)

Kada se memorišu sve stanice, na ekranu će se 
prikazati Urediti Listu Kanala. 

Pritisnite dugme MENU da uklonite listu kanala i 
gledate televizor.
Napomena: Ne isključivati TV tokom Prve instalacije.
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Specifikacije i Dodaci
Sistem emitovanja/kanal 		
DVB-T MPEG2, DVB-T MPEG4 HD
DVB-C MPEG2, DVB-C MPEG4

Video ulaz			  PAL, SECAM, NTSC 4.43
Stereo		  Nicam
Spoljašne veze
1-SCART 1		  Ulaz	 21-pin SCART		  RGB, A/V
2-SCART-S (preko SCART 1)	 Ulaz	 21-pin SCART		  S-Video
3-YPbPr (preko VGA)		 Ulaz	 Mini D-Sub 15-Pin analog
4-BOČNI AV		  Ulaz	 RCA			   Video + Audio L + R
5-HDMI 1/2 (*)		  Ulaz	 Tip A
(*) Broj ovih ulaza se može promeniti u zavisnosti od modela vašeg TV-a.
6-VGA/PC			   Ulaz	 Mini D-Sub 15-Pin analog 	 RGB Signal
7-Digitalni Audio		  Izlaz	 S/PDIF 			   (Koaksijalni)
USB ulazi				    verzija interfejsa prelistača medija: USB 2.0
				    USB klasa Masovno skladištenje
				    Sistem datoteka: FAT32
Ulaz za slušalice			   3.5mm stereo
Uslovi za rad			   Temperatura 5°C - 35°C (41°F - 94°F)
				    Vlaga 20-80% (bez kondenzacije)
Dostavljeni dodaci			   Daljinski upravljač
				    2 batterije (AAA,IEC R03 1.5V)
				    8 zavrtnjeva
				    P klip

32” L 32” W
Klasa energetske efikasnosti A+ A+
Veličina vidljivog ekrana (otprilike) 80cm / 32” 80cm / 32”
Potrošnja struje u uključanom stanju 
(otprilike) (*) 30 W 30 W

Godišnja potrošnja struje (otprilike) (**) 43 kWh 43 kWh
Potrošnja struje u mirovanju (otprilike) < 0.50 W < 0.50 W
Rezolucija evrana (piksele) 1920 x 1080 1366 x 768
Prikaz 16:9 16:9
Zvučni izlaz (sa 10% distorzije) 2 x 6 2 x 6
Model potrošnje struje (otprilike) 65W 65W
Težina                                      TV sa postoljem 6.5 kg 6.5 kg

Bruto težina 9.5 kg 9.5 kg
TV bez postoljem 5.5 kg 5.5 kg

(*) Testirani u skladu sa IEC 62087-BD u osnovnim postavcima.
(**) Potrošnja energije od 43 kWh godišnje po osnovu potrošnje energije tokom rada TV-a od 4 sata dnevno tokom 365 dana. 
Prava potrošnja struje će zavisiti od načina upotrebe aparata.

 

Specifikacije se mogu promeniti bez prethodnog 
obaveštenje.

A (mm) B (mm) C (mm) D (mm) E (mm) F (mm) G (mm)

32L153*DG 736.00 452.00 230.00 97.00 487.00 200 100

32W153*DG 736.00 452.00 230.00 97.00 487.00 200 100
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Informacija o licenci
•	Pojami HDMI i High-Definition Multimedia Interface, kao i HDMI logo su zaštitini znaci ili registrovani zaštitni znaci 

kompanije HDMI Licensing LLC u SAD-u i drugim zemljama.

   
•	DVB je registrovana zaštičena marka DVB projekta.
•	 [1] EIA/CEA-861-D saglasnost pokriva prenos nekompresovanog digitalnog videja sa visoko-pojasnoj digitalnoj 

zaštiti sadržaja, koja je standardizovana za prijem video signala visoke definicije. To je razvojna tehnologija, pa 
moguće je da neki uređaji ne rade propisno na TV-u.

Licencno pismo MP3
Tehnologija audio kodiranja MPEG Layer-3 je licencirana od Fraunhofer LLS i Thomson.
Lisencno pismo MP4
OVAJ PROIZVOD JE LICENCIRANI ISPOD VIZUELNOG LICENCNOG PATENT PORTFOLIJA MPEG4-A ZA 
LIČNU I NEKOMERCIJALNU SVRHU KORISNIKA ZA (I) KODIRANJE VIDEJA U SKLADU SA MPEG-4 VIZUELNIM 
STANDARDIMA (MPEG-4 VIDEO) I/ILI (II) DEKODIRANJE MPEG-4 VIDEJA KOJE JE RANIJE BILO KODIRANO 
SA STRANE KORISNIKA KOJI TO RADI LIČNO I NEKOMERCIJALNO I/ILI JE BILO NABAVLJENO PREKO 
DOSTAVLJAČA VIDEJA LICENCIRANOG OD STRANE MPEG-a ZA DOSTAVLJANJE MPEG-4 VIDEJA. NE DAJE 
SE ILI NIJE OBUHVAĆENA NI JEDNA DRUGA LICENCA ZA RAZLIČITU SVRHU. DOPUNJSKE INFORMACIJE 
KOJI UKLJUČUJU ONE KOJE SE ODNOSE SA PROMOTIVNE, UNUTRAŠNJE I KOMERCIJALNE SVRHE I 
LICENCIRANJE SE MOGU DOBITI OD MPEG LA, LLC. VIDETI STRANICU HTTP://WWW.MPEGLA.COM
AVC licenca
OVAJ PROIZVOD JE LICENCIRANI ISPOD LICENCNOG PATENT PORTFOLIJA AVC-A ZA LINU I 
NEKOMERCIJALNU SVRHU KORISNIKA ZA (I) KODIRANJE VIDEJA U SKLADU SA AVC STANDARDIMA (AVC 
VIDEO) I/ILI (II) DEKODIRANJE AVC VIDEJA KOJE JE RANIJE BILO KODIRANO SA STRANE KORISNIKA KOJI TO 
RADI LIČNO I NEKOMERCIJALNO I/ILI JE BILO NABALJENO PREKO DOSTAVLJAČA VIDEJA LICENCIRANOG 
ZA AVC VIDEJA. NE DAJE SE ILI NIJE OBUHVAĆENA NI JEDNA DRUGA LICENCA ZA RAZLIČITU SVRHU. 
DODATNA INFORMACIJA SE MOŽE DOBITI IZ MPEG LA,L.L.C. VIDITE HTTP://WWW.MPEGLA.COM
Obaveštenje o licenciranju
POTVRDA O ZAŠTINOM ZNAKU
Proizvedeno pod licencom Dolby Laboratories. “Dolby” i dupli-D simbol su zaštitni znaci Dolby Laboratories.

Uklanjanje...

Ova informacije je samo za EU zemje členke:

Uklanjanje proizvodas
Simbol sa precrtanu korpu za otpad označava da proizvodi moraju biti prikupljeni i uklonjeni odvojeno od kućnog otpada. 
Ugrađene baterije i akumulatore moraju biti uklonjene sa proizvod. Ove delove biću odvojene u centar za reciklovanje.
Crna linija označava da je proizvod bio postavljen na trištu nakon 13-Og augusta 2005.
Učešcćem u odvojenom prikupljanju proizvoda i baterija, pomoći ćete da se obezbedi pravilno uklanjanje proizvoda i 
baterija i time će pomoćite u sprečavanjem potencijalne negativne posledice za okolinu i ljudsko zdravlje.
Za detaljnije informacije o sabirnim I reciklanim programa dostupnih u vašoj zemlji, Idite na (www.toshiba.eu/recycling) 
molimo Vas da kontaktirate vašu lokalnu kancelariju grada ili prodavnicu u kojoj ste kupili proizvod.

Uklanjanje baterije i/ili akumulatore  
Simbol sa precrtanom otpadnu korpu označava da proizvodi moraju biti prikupljeni i uklonjeni odvojeno od kućnog 
otpada.
Ukoliko baterija ili akumulator sadrži više od navedenih vrednosti olova (Pb) , živu (Hg) i / ili kadmijum (Cd) definisano u 
Direktivi baterije (2006/66/EC), zatim hemijski simboli za olovo (Pb) , živa (Hg) i / ili kadmijum (Cd) će se pojaviti ispod 
simbola precrtane otpadne korpe.
Učešćem u odvojenom prikupljanju proizvoda i baterija, pomoći ćete da se obezbedi pravilno uklanjanje proizvoda i 
baterija i time će pomoćite u sprečavanjem potencijalne negativne posledice za okolinu i ljudsko zdravlje. Za detaljnije 
informacije o sabirnim I reciklanim programa dostupnih u vašoj zemlji, Idite na (www.toshiba.eu/recycling) molimo Vas 
da kontaktirate vašu lokalnu kancelariju grada ili prodavnicu u kojoj ste kupili proizvod.



Srpski   - 15 -

Srpski

Deo Pitanja i Odgovori
Pitanje Odgovor

Zvuk

Zašto nema zvuka ili slike? Proverite je li TV u mirovanje.
Proverite priključak struje i sve veze.

Zašto ima slike a nema zvuka? Proverite da zvuk nije na najnižem nivou ili da nije izabrana opcija 
ućutkivanje.

Zašto zvuk dolazi samo iz jednog 
zvučnika kada je izabrani stereo 
zvuk?

Proverite balans u meniju ZVUK, je li možda samo na jednoj 
strani.

Zašto je zvuk na engleskom kada je 
drugi jezik izabran? Program se trenutno emituje jedino na engleski zvuk.

Slika

Šta može ušrokovati slabu sliku? Smetnje ili slabi signal. Pokušajte drugu TV stanicu

Zašto se video/DVD ne pokazuje na 
ekranu?

Proverite da li su Blurej ili DVD plejer povezani na TV na način 
prikazan u prethodnim poglavljima, zatim izaberite odgovarajući 
izvor pritiskom na dugme SOURCE -  na daljinskom upravljaču.

Zašto je slika Blu-reja/DVD plejera u 
crno-belo? Proverite je li zabrani ispravni ulaz.

Zašto na ekranu ima horizontalne 
pruge i/ili zamagljeneslike kada je 
TV u režimu PC?

Moguće je da trebate naštelovati fazu. Izaberite Postavke PC-a, 
izaberite Faza i štelovati sve dok slika ne postane jasna.

Opšte

Zašto daljinski ne radi? Proverite jesu li baterije prazne ili neispravno postavljene.
Zašto ne radi odlika Prelistač 
medija?

Osigurite se da je USB stik/HDD propisno povezan. Može se 
pojaviti nepraviljni rad preko USB habova.

Zašto na ekranu se ne pojavljuju 
digitalni titlovi kada su izabrani? Titlovi nisu trenutno emitovani sa strane emitera programa.

Zašto je digitalni kanal zaključan? Uključena je Roditeljska kontrola. Proverite roditeljske postavke.
Zašto su neki kodirani digitalni kanali 
nedostupni?

Vašoj pretplati treba poboljšanje. Kontaktirajte vašeg dostavljača 
usluga.

Zašto aktivnoj LED diodi mirovanja 
nekad treba više vremena da se 
ugasi?

Kada je u aktivno mirovanje, TV automatski pretražuje sve dostupne 
kanale za ažuriranja, ukoliko je omogućeno automatsko ažuriranje. 
Vreme potrebno za to može varirati. LED trepće u zeleno i crveno 
u ovom režimu

Zašto kontrole na TV-u ne rade? Proveriti je li ZAŠTITA OD DECE izabrana.
Šta je DVB-T? Digitalno video emitovanje preko antene.
Šta je DVB-C? Digitalno video emitovanje preko kablovskog sistema.

Kako se odabiru radio kanale? Možete ih izabrati preko Liste kanala.

Šta se može uraditi ako je pin broj 
zaboravljen?

Možete resetovati TV i opet napraviti Prvu Instalaciju. Osigurite 
se da niko ne zna za ovu proceduru tako šta postavite Uputstva 
na sigurnome.
Ako vam se traži da unesite PIN da bi uradili Prvu Instalaciju, 
obratite se vašem ovlaštenom prodavcu
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Informacija o REACH
Hemijska regulacija Evropske zajednice (EU) REACH (Registracija, Evaluacija, Autorizacija i 
Restrikcija Hemikalija) je stupila na silu na 1. Juna 2007 sa faznim rokovima do 2018.
Toshiba će ispuniti sve zahteve REACH-a i privrčava se da dostavi svojim klijentima informaciju 
oko prisutnosti substancija uključenih na kandidatsku listu REACH-a u našim produktima.
Oko informacije oko potojenja substanci koje se nalaze na listu REACH-a u koncentraciju veću od 
0.1% masu po masu u našim proizvodima, vidite sledeću internet stranu: www.toshiba.eu/reach.

Izjava o usaglašenosti sa EU

Ovaj proizvod ima oznavku CE u skladu sa odnosnim Evropskim direktivima.
Odgovoran za CE markiranje je TOSHIBA, 23 Davy Road, Plymouth, PL6 8BY, UK.
Ovaj proizvod je obelježen CE markicom u skladu sa odnosnim Evropskim direktivama, t.j. Direktiva o 
niskom naponu 2006/95/EC, Direktiva o elektromagnetskoj saglasnosti 2004/108/EC i Rirektive RoHS 
2011/65/EU. Dalje, ovaj proizvod je u skladu sa Direktive ekodizajna 2005/32/EC (EuP) i 2009/125/EC 
(ErP)i odnosnim merama implementacije.

©TOSHIBA 2014
Sva prava zadržana

Reprodukcija u celosti ili u delovima bez pismene dozvole je strogo zabranjena.

TOSHIBA
23 Davy Road, Plymouth Devon, PL6 8BY, England.

Ova oprema je u skladu sa zahtevima Tehničkih regulacija oko ograničenaj upotrebe nekih opasnig 
materija u električnim i elektronskim uređajima.



KRATKA NAVODILA ZA UPORABO

32L153*DG / 32W153*DG
LED LCD TV z Osvetlitvijo Ozadja

Ta dokument vam omogoča kratek pregled televizorja Toshiba.

V času uporabe vašega televizorja lahko pričakujete posodobitve 
programske opreme, s čimer se zagotovi vzdrževanje optimalnega 

delovanja vašega TV. Najnovejšo različico programske opreme lahko 
prenesete z naslova

www.toshiba-om.net/firmware.php

Nekatere funkcije, navedene v tem dokumentu, so omejene zaradi 
lokalne zakonodaje in morda v vseh državah niso na voljo.

Če si želite ogledati napredni priročnik za ta TV Toshiba, lahko
to izvedete z obiskom

www.toshiba-om.net
“Registrirajte vaš TV na spletu na strani: www.toshiba-europe.com/registration”

Toshiba ocenjuje, da bo pobuda za omogočanje naprednih funkcij na spletu rešila več 
kot 100.000 dreves na leto ( 6,5 milijona kg Co2) .

Če si želite ogledati napredne funkcije, vendar nimate dostopa do računalnika ali 
interneta, potem se obrnite na lokalno številko za podporo, katere kontaktni podatki so 

prikazani na zadnji strani te knjige.
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Varnostni ukrepi
Izdelek je bil zasnovan in izdelan v skladu z mednarodnimi varnostnimi standardi, vendar moramo kot z vsako drugo električno 
opremo biti pazljivi, če želimo dobiti najboljše rezultate in zagotoviti varnost. Prosimo vas, da zaradi vaše varnosti preberete 
spodnja navodila. So splošne narave, namenjena za pomoč pri vseh elektronskih izdelkih široke potrošnje.

Kroženje zraka
Pustite vsaj 10 cm prostega prostora okrog televizorja, da 
omogočite kroženje zraka. S tem boste preprečili pregrevanje 
in morebitne poškodbe televizorja. Izogibajte se prostorom, 
kjer je veliko prahu.

Poškodbe zaradi vročine
Če izpostavite TV sprejemnik direktni sončni svetlobi ali ga 
postavite blizu grelca, lahko pride do poškodbe TV spreje-
mnika. Izogibajte se prostorom z visokimi temperaturami ali 
visoko vlažnostjo ter lokacijam, kjer je velika verjetnost, da 
bo temperatura padla pod 5°C (41°F).

Omrežno napajanje
TV sprejemnik se lahko napaja samo iz vtičnic z napetostjo 
220-240 V AC, 50 Hz. Poskrbite, da TV sprejemnik ne stoji 
na kablu za električno napajanje. NE ODSTRANITE električ-
nega vtikača, ker vsebuje poseben filter za radijske motnje. 
Odstranitev lahko zmanjša učinkovitost delovanja. Lahko 
ga zamenjate samo z ustreznim s pravilnimi vrednostmi in 
odobrenega tipa. ČE BOSTE V DVOMIH, SE POSVETUJTE 
Z USPOSOBLJENIM ELEKTROTEHNIKOM.

Opozorilo
Poskrbite, da se bo izdelek nahajal čim dlje od sveč ali drugih 
virov odprtega ognja, Da preprečite morebitni požar.

Naredite
Pred začetkom uporabe naprave PREBERITE navodila za 
uporabo.
ZAGOTOVITE, da bodo vse električne povezave (vključujoč 
električno vtičnico, podaljške in povezave med posameznimi 
napravami) pravilno izvedene in v skladu z proizvajalčevimi 
navodili. Preden boste poskušali vzpostaviti ali spremeniti 
povezavo, izklopite napravo in izvlecite vtikač.
Če boste kdaj v dvomih glede namestitve, upravljanja ali 
varnosti izdelka, se POSVETUJTE s prodajalcem.
Bodite PREVIDNI pri rokovanju s steklenimi površinami ali 
vratci na opremi.

Ne naredite
NE ODSTRANJUJTE pritrjenih pokrovov, ker boste lahko 
izpostavljeni nevarnim električnim napetostim.
NE PREKRIVAJTE prezračevalnih odprtin na napravi s ča-
sopisi, namiznimi prti, zavesami itd. Pregrevanje bo napravo 
poškodovalo.
NE DOVOLITE, da bo električna oprema izpostavljena ka-
pljanju in pršenju tekočin.
NE POSTAVLJAJTE vročih predmetov ali virov odprtega 
ognja, kot so prižgane sveče ali nočne svetilke, na napravo 
ali blizu nje. Visoke temperature lahko stalijo plastiko in 
povzročijo požar.
NE UPORABLJATE provizoričnih stojal in pri stojalih upo-
rabljajte vijake, ki jih je priložil proizvajalec.
NE PUŠČAJTE naprave prižgane in brez nadzora, razen če 
je posebej navedeno, da je namenjena uporabi brez nadzora 
ali kadar je v stanju pripravljenosti. Napravo izključite tako, da 
izvlečete vtikač,.Poskrbite, da bo vsa vaša družina vedela, 
kako se to izvede. Za osebe s posebnimi potrebami bo morda 
treba izvesti posebne prilagoditve.
NE UPORABLJAJTE naprave, če niste prepričani, da deluje 
normalno, ali če je kakorkoli poškodovana – izklopite jo, izvle-
cite električni vtikač iz vtičnice in se posvetujte s prodajalcem.
OPOZORILO - preglasen zvok iz slušalk in zvočnikov lahko 
povzroči izgubo sluha.
PREDVSEM PA – NIKOLI ne dovolite nikomur, še posebej 
ne otrokom, potiskanja ali udarjanja po zaslonu ter vtika-
nja česar koli v luknje, reže ali druge odprtine na napravi.
NIKOLI ne ugibajte ali tvegajte s katero koli električno 
opremo – bolje je biti varen, kot pozneje obžalovati.
NAPAJALNI VTIKAČ SE UPORABLJA ZA İZKLOP NAPRA-
VE, ZATO  NAJ BO LAHKO DOSEGLJIV.

Opomba: Interaktivne video igre, ki vključujejo streljanje na 
cilj na zaslonu z igralno palico v obliki pištole, morda na tem 
televizorju ne bodo delovale.

Ilustracije in OSD v tem priročniku z navodili, 
so namenjene zgolj za pojasnilo in se lahko od 
dejanskega delovanja razlikujejo.
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Namestitev in pomembne informacije
Mesto namestitve

                                                 

* Tipke in način 
postavitve so odvisne 
od modela.

Televizor namestite stran od neposredne sončne svetlobe 
in močnih luči. Za udobno gledanje je priporočljiva mehka, 
posredna osvetlitev. Uporabite zavese ali rolete, da direktna 
svetloba ne bo padala na zaslon.
Televizor vedno postavite na trdno ravno, stabilno površino, ki 
omogoča podporo za celotno spodnjo površino stojala in težo 
enote z uporabo naslednje metode za pritrditvijo televizorja 
na steno z uporabo čvrste pritrditve na zadnjo stran stojala.
Zasloni LCD so izdelani z izjemno visoko tehnološko na-
tančnostjo, vendar pa lahko včasih v nekaterih delih zaslona 
manjkajo delčki slike ali se pojavljajo svetlobne točke. To ni 
znak okvare.
Poskrbite, da se televizor nahaja v položaju, kjer ga drugi 
predmeti ne morejo potiskati ali udariti, saj lahko pritisk zlomi 

ali poškoduje zaslon. Prav tako zagotovite, da ne bo mogoče 
vstavljati majhnih predmetov v reže ali odprtine v ohišju na-
prave. 

Izogibajte se uporabi kemikalij (kot so osvežilci zraka, 
čistila itd) na ali v bližini TV podstavka. Študije kažejo, 
da lahko plastika zaradi kombinacij vpliva kemičnih snovi 
in mehanskih obremenitev (na primer teže TV) čez čas 

oslabi in poči. Neupoštevanje teh navodil lahko povzroči resne 
poškodbe in/ali trajno poškodbo TV naprave in podstavka.
Čiščenje zaslona in ohišja…
Izklopite električno napajanje in obrišite zaslon z mehko in 
suho krpo. Priporočamo vam, da ne uporabljate komerci-
alnih loščil ali topil na zaslonu ali ohišju, ker lahko napravo 
poškodujejo. 

Prosimo vas, da se seznanite
Digitalni sprejem te televizije je možen le v državah, naštetih v poglavju "Države" v meniju med prvo namestitvijo. 
Glede na državo / območje morda nekatere funkcije tega televizorja ne bodo na voljo. Bodočih dodatnih ali 
modificiranih storitev za ta televizor ne moremo zagotavljati.
Če nepremične slike v razmerju 4:3, kot so oddaje, besedilne storitve, logotip prikazovanega kanala, računalniški 
prikazi, video igre, meniji na zaslonu, itd., ostanejo dalj časa na zaslonu televizorja, se lahko trajno vtisnejo. 
Vedno je priporočljivo zmanjšati tako svetlost kot kontrast nastavitve. 
Zelo dolga oz. stalna uporaba slike v formatu 4:3 na zaslonu 16:9 ima lahko za posledico delni zastoj slike 
v 4:3 razmerju. To ni napaka televizorja LCD in je garancija proizvajalca ne krije.  Redna uporaba drugih 
formatov bo trajno zadrževanje slike preprečila. 

IZKLJUČITVENA KLAVZULA
Toshiba  v nobenem primeru ne prevzema odgovornosti za izgubo in/ali poškodbo izdelka, ki nastane kot posledica:
i)	 ognja;
ii)	 potresa;
iii)	 naključne poškodbe;
iv)	 namerne  zlorabe izdelka;
v)	 uporabe izdelka v neprimernih pogojih;
vi)	 izgube in/ali poškodbe izdelka, ko je ta v posesti tretje osebe;
vii)	 kakršne koli poškodbe ali izgube, ki je posledica lastnikove napake in/ali neupoštevanja nasvetov, ki so navedeni v 

navodilih za uporabo;
viii)	 kakršne koli poškodbe ali izgube, ki je posledica napačne uporabe ali napake med istočasno uporabo s povezanimi 

napravami;
Poleg tega Toshiba ne bo prevzela odgovornosti za kakršnokoli posledično izgubo in/ali poškodbo, vključno z, vendar ne 
omejeno na izgubo dobička, prekinitev posla in izgubo shranjenih podatkov; naj bo to povzročeno med običajno ali napačno 
uporabo izdelka.
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Pomembne varnostne informacije
•	Vse funkcije glede na digitalno televizijo (z logotipom DVB) so na voljo samo v državah ali območjih, kjer se 

tovrstni signali prenašajo. Pri prodajalcu preverite, ali je v območju, kjer živite, možno prejemati DVB-T/C 
signal.

•	Tudi če televizor ustreza potrebnim standardom DVB-T/C, združljivost z bodočim digitalnim DVB-T/C 
prenosom ni zagotovljena.

•	Nekatere funkcije digitalne televizije morda v določenih državah niso na voljo.
•	Sistem DVB - T/C, ki je vgrajen v to napravo, omogoča sprejem obeh FTA (Free To Air - nekodiranih) in 

kodiranih kanalov. 
•	Opomba: Kodirani kanali zahtevajo poseben šifrirni sistem, da si jih lahko ogledate, ki morda v nekaterih 

državah ni na voljo.
•	DVB je registrirana blagovna znamka organizacije DVB Project. Ta logotip označuje, da je proizvod skladen 

z Evropskim digitalnim oddajanjem.
•	DVB T je digitalni video prenos preko antene in antenskega sistema.
•	DVB C je digitalni video prenos preko kabelskega sistema.

POMEMBNE INFORMACIJE
Namestitev televizorja
•	Televizorja ne postavljajte na tkanine ali druge materiale, ki so nameščeni med televizor in pohištvo.
•	Poučite otroke, da je plezanje na pohištvo, kadar želijo doseči televizor ali njegove tipke, nevarno.
•	Kadar izklapljate napravo iz vtičnice, vedno držite vtikač. Ne vlecite kabla. Kabel se lahko poškoduje in 

povzroči kratek stik.
•	Za čiščenje naprave uporabljajte mehko, suho krpo.
•	Napravo postavite tako, da se čez kabel ne bo možno spotikati.
•	Če nameravate napravo namestiti na steno, se za nasvet obrnite na prodajalca, pri katerem ste kupili 

napravo, in prepustite namestitveno delo strokovnjakom. Nepravilna namestitev lahko povzroči poškodbe 
naprave in / ali poškodbe oseb.

•	Da zaščitite napravo v primeru nevihte, izvlecite napajalni kabel in odklopite anteno, kabelski in satelitski 
sistem itd.

Pozor: Ne dotikajte se antenskega vtikača.
•	Naprava se pri delovanju ogreje. Na napravo ne nameščajte pokrival ali odej, saj se naprava lahko pregreje.
•	Zračenje ne sme biti ovirano. Ne nameščajte naprave v bližini radiatorjev. Naprave me izpostavljajte 

neposredni sončni svetlobi.
•	Vlaga vsled kondenzacije se lahko pojavi v naslednjih primerih:
- Ko premaknete napravo iz hladnega v topel prostor.
- Ko uporabljate aparat v sobi, kjer je bil pravkar vklopljen grelec.
- Ko uporabljate napravo na mestu, kjer hladen zrak iz klimatske naprave neposredno piha na napravo.
- Ko uporabljate aparat na vlažnem mestu.
•	Nikoli ne uporabljajte naprave, kadar lahko pride do kondenziranja vlage.
•	Uporaba naprave v primeru kondenzacije vlage lahko poškoduje notranje dele naprave. Pred ponovnim 

vklopom počakajte. Po dveh ali treh urah se naprava ogreje in vlaga bo izhlapela.
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Namestitev in odstranitev stojala
Namestitev in odstranitev stojala
(1) Previdno položite sprednji del televizorja skupaj z nosilcem na ravno, oblazinjeno površino, stojalo naj 
prosto stoji čez rob.
(2) Za montažo stojala uporabite priložene vijake.
ali
(3) odstranite vijake, ki pritrjujejo stojalo
(4)  Potem ko bodo vijaki odstranjeni, odstranite stojalo od televizorja.
Opomba: Pri odstranjevanju stojala morate biti izjemno pazljivi, da preprečite poškodbo zaslona LCD.

Za model 32L153*DG / 32W153*DG
Pri uporabi stenskega nosilca
Uporabite stenski nosilec, ki je za velikost in težo v LCD TV primeren. Vgradnjo naj izvajata dve osebi.
(1) Izključite in odstranite vse kable in / ali priključke drugih komponent na zadnji strani televizorja.
(2) Previdno položite sprednji del televizorja na ravno površino, pokrito z odejo ali blagom.
(3) Sledite navodilom, ki so priložena stenskemu nosilcu. Preden nadaljujete, se prepričajte, ali je nosilec 
primerno pritrjen na steno in na zadnjo stran TV, kot je opisano v navodilih za stenski nosilec.
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Daljinski upravljalnik

Enostavna in priročna predstavitev daljinskega upravljalnika.

(*) MOJA TIPKA 1 & MOJA TIPKA 2
Ti dve tipki imata lahko v odvisnosti od modela prednastavljeni funkciji. 
Posebne funkcije teh tipk lahko nastavite s pritiskom nanju za okrog pet 
sekund, ko se nahajate na želenem viru, kanalu ali povezavi. Na zaslonu 
se bo prikazalo obvestilo za potrditev. Sedaj je izbrana MOJA TIPKA 
povezana z izbrano funkcijo.
Pomnite, da če zaženete prvo namestitev, se MOJA TIPKA 1&2 povrne 
na privzeto funkcijo.

1.	 Stanje pripravljenosti
2.	 Številčnica
3.	 TV-AV / seznam kanalov 

/ preklopi med vrstami 
oddajanja

4.	 Nemo
5.	 Glasnost višja/nižja
6.	 Vklop - izklop menija
7.	 Navigacijske tipke 

( , , , )
8.	 V redu (Potrdi) / Uredi 

seznam kanalov / Zadrži (v 
načinu za teletekst)

9.	 Vrnitev/kazalo (v načinu 
TXT)

10.	Brskalnik za medije
11.	 Informacije / odkrij (v TXT 

načinu)
12.	Moja tipka 1 (*)
13.	Barvne tipke
14.	Mono / stereo - Dvojni 

zvok I-II / Trenutni jezik  
(na kanalih DVB)

15.	Hitro previjanje nazaj
16.	Brez funkcije
17.	Premor
18.	Predvajaj
19.	Stop
20.	Hitro previjanje naprej
21.	Vklop/izklop podnapisov
22.	Velikost slike
23.	Moja tipka 2 (*)
24.	Teletekst / mešano (v 

načinu TXT) 
25.	Elektronski programski 

vodič (pri kanalih DVB)
26.	 Izhod
27.	Hitri meni
28.	Program dol/ 

stran gor- 
program gor/stran dol

29.	Predhodni program
30.	AV / izbira vira

Vstavljanje baterij in domet daljinskega upravljalnika
Odstranite zadnji pokrov, da se prikaže prostor za baterije, in preverite, ali 
so baterije pravilno vstavljene. Primeren tip baterij za ta daljinski upravljalnik 
je AAA, IEC R03 1.5.
Ne kombinirajte že uporabljenih, starih baterij z novimi in ne uporabljajte 
različnih tipov baterij skupaj. Izpraznjene baterije takoj odstranite, da pre-
prečite iztekanje kisline v predelek za baterije. Baterije odstranjujte na za to 
določenih mestih.
Opozorilo: Baterij ne izpostavljajte virom toplote, kot so sončna svetloba, 
ogenj in podobno.
Delovanje daljinskega upravljalnika se bo po razdalji petih metrov ali izven 
kota 30 stopinj od sprejemnika IR poslabšalo. Če se zmanjša območje de-
lovanja, je po vsej verjetnosti treba zamenjati baterije.

1. 2.

3.
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Priključitev zunanje opreme
Pred povezovanjem katere koli zunanje opreme, iz vtičnice izvlecite vtikač.

(*) Število teh vhodov se lahko razlikuje glede na model vašega televizorja.

Pred Prvo Namestitvijo je treba povezane naprave preklopiti 
v stanje pripravljenosti. 
Antenski kabel :...........................................................
Priključite antenski kabel na vtičnico z oznako ANT., ki je na 
zadnji strani televizorja.

SCART vodilo:..........................................................
Če uporabljate dekodirnik* ali medijski snemalnik, mora 
kabel SCART biti priključen na televizor. 
DIGITALNI AUDIO priključek omogoča priklop primernega 
sistema za prostorski zvok. 
HDMI® (High-Definition Multimedia Interface) je namenjen 
za uporabo DVD predvajalnika ali druge opreme z digitalnim 
avdio in video izhodom. Izdelan je za najboljšo kakovost za 
1080i in 1080p HD video signale, prikazoval pa bo lahko tudi 
VGA, 480i, 480p, 576i, 576p in 720p signale. Prikazujejo se 
lahko tudi signali računalniškega (PC) formata.
Opomba: Čeprav je ta televizor izdelan tudi za povezavo z 
HDMI opremo, je možno, da nekatera oprema morda ne bo 
delovala pravilno.
Da omogočite signal YPbPr na vhodu VGA, lahko uporabite 
kabel YPbPr-na-VGA. 

Opomba: Istočasno ne morete uporabiti VGA in YPbPr.
Na televizor je mogoče priključiti širok izbor zunanjih naprav, 
zato pri priključitvi natančno upoštevajte navodila za uporabo 
dodatne opreme.
Če se televizor samodejno preklopi v zaznavanje zunanje 
opreme, lahko vrnete televizor v običajno stanje s pritiskom na 
tipko za želeno programsko mesto. Za priklic zunanje opreme, 
večkrat pritisnite tipko“SOURCE - ” za preklop med viri. 
Avdio izhoda iz priključka DIGITAL AUDIO ni mogoče kopirati 
ne glede na lastništvo vira.
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Priključitev naprav HDMI® ali DVI na vhod HDMI

HDMI vhod na televizorju sprejema digitalni avdio in nestisn-
jen digitalni video signal iz naprave vira HDMI ali nestisnjen 
digitalni video signal iz naprave vira DVI (Digital Visual 
Interface). 
Ti vhodi so izdelani za sprejem HDCP (High-Bandwidth 
Digital-Content Protection) programskega gradiva v digitalni 
obliki od EIA/CEA-861-D skladne [1] potrošniške elektronske 
naprave (kot so pretvornik set-top box ali DVD predvajalnik z 
HDMI ali DVI izhodom).
OPOMBA:
•	 Nekatera starejša oprema HDMI morda v povezavi z vašim 

najnovejšim televizorjem HDMI ne bo delovala pravilno.
•	 Podprti formati zvoka: Linearni PCM, frekvenca vzorčenja 

32/44.1/48kHz.

Če želite priključiti napravo HDMI
Kabel HDMI (s konektorjem tipa A) vstavite v vtičnico HDMI. 
Za pravilno delovanje je priporočljivo, da uporabite kabel 
HDMI z logotipom HDMI ( ).
•	 Če je vaša povezava HDMI vrste 1080p in/ali televizor 

zmore frekvence osveževanja nad 50 Hz, boste potrebovali 
kabel kategorije 2. Običajni kabel HDMI / DVI v tem načinu 
morda ne bo deloval pravilno.

•	 Kabe l  HDMI  p renaša  v ideo  i n  zvok .  Ločen i  
analogni avdio kabli niso potrebni (glej sliko).

•	 Za ogled videa z naprave HDMI pritisnite tipko “SOURCE 
- ” in izberite ustrezni vhod HDMI.

* Number of 
these inputs 
may change 
according to 
the model of 
your TV.

Če želite povezati napravo DVI
Priključite kabel s pretvornikom HDMI-v-DVI (s priključkom 
HDMI tipa A) v vhodno vtičnico HDMI, avdio kable pa v vtičnico 
SIDE AV, pri čemer uporabite RDEČI in BELI vhod priloženega 
povezovalnega kabla SIDE AV (glejte sliko).
•	 Priporočena dolžina kabla s pretvornikom HDMI-DVI kabla 

je 2m (6.6 ft).
•	 Kabel s pretvornikom HDMI-v-DVI prenaša samo video. 

Potrebujete še ločene analogne kable za zvok.

* Število teh 
vhodov se 
lahko glede na 
model vašega 
televizorja 
razlikuje.

OPOMBA:
Da bi zagotovili pravilno ponastavitev naprave HDMI ali DVI, 
je priporočljivo, da upoštevate naslednje postopke:
•	 Pri vklopu elektronskih komponent najprej vklopite televizor 

in šele nato napravo HDMI ali DVI.
•	 Ko izklapljate elektronske komponente, najprej izklopite 

napravo HDMI ali DVI in šele nato televizor.
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Če želite povezati računalnik

Za priključitev računalnika
S povezavo RGB/PC ali HDMI si lahko ogledate sliko iz 
vašega računalnika na televizorju in poslušate zvok iz zvoč-
nikov televizorja.
Ko povežete računalnik na vhod televizorja RGB/PC, upora-
bite analogni računalniški kabel RGB (15-pinski) in povežite 
AVDIO VHODE (bočni) z računalniškim avdio kablom (ni 
priložen) za povezavo zvoka (glejte sliko).

Če želite uporabljati računalnik, najprej nastavite izhodno 
resolucijo monitorja na PC, preden ga priključite na televi-
zor. Če želite prikazati najboljšo sliko, uporabite PC funkcije 
nastavitev.
OPOMBA:
•	 Nekateri modeli računalnikov se ne morejo povezan s 

tem televizorjem. Za računalnike z združljivo vtičnico mini 
D-Sub15-pin, adapter ni potreben.

•	 Glede na naslov DVD-ja in specifikacije RAČUNALNIKA, 
na katerem igrate DVD-video, bodo morda nekateri prizori 
preskočeni ali pa prizorov z  možnostjo spreminjanja 
zornega kota (multiangle) ne boste mogli ustaviti.

Priključitev pomnilnika USB

Za priključitev diska USB
•	 Z uporabo vhoda USB  lahko na vaš TV sprejemnik 

priključite napravo USB. Ta funkcija vam omogoča prikaz/
predvajanje glasbenih, slikovnih in video datotek, ki so 
shranjene na ključ USB.

•	 Nekatere vrste naprav USB (npr. predvajalniki MP3) morda 
s tem televizijskim sprejemnikom ne bodo združljive. 

•	 Preden napravo priklopite na TV, naredite varnostno 
kopijo datotek, da se izognete morebitni izgubi podatkov. 
Upoštevajte, da proizvajalec ne prevzema nikakršne 
odgovornosti za poškodbo datotek ali izgubo podatkov.

•	 Med predvajanjem datoteke enote USB ne smete izvleči 
iz vtičnice.

POZOR: Hitro priključevanje in izključevanje naprave USB 
lahko povzroči okvaro naprave USB.
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Upravljanje televizorja

Preko vtičnic, ki se nahajajo ob strani in na zadnji strani televizorja, se lahko priključi široka paleta zunanjih 
naprav Vse potrebne prilagoditve in upravljanje televizorja se izvajajo s pomočjo daljinskega upravljalnika, 

za nekatere funkcije pa lahko uporabite tipke na zadnji strani televizorja.

Vklop
Če lučka LED za stanje pripravljenosti ne sveti, preverite, 
ali je vtikač priključen na električno omrežje in za vklop TV 
sprejemnika pritisnite tipko  na zadnji strani televizorja 
ali tipko  na daljinskem upravljalniku. 
Če želite televizor preklopiti v stanje pripravljenosti, pritisnite 
tipko  na daljinskem upravljalniku ali tipko  na televizor-
ju. Če želite gledati televizijo, tipko znova pritisnite. Slika lahko 
potrebuje nekaj sekund, da se pojavi.
Opomba: Ko televizor preklopi v stanje pripravljenost, čez 
nekaj trenutkov lučka LED spremeni barvo v rdečo. 

Za varčevanje z energijo:
Izklop televizorja iz električnega omrežja bo pri vseh vrstah 
televizorjev znižal porabo na skoraj nič. Ta ukrep priporočamo, 
če televizorja dlje časa ne boste uporabljali, na primer, ko 
greste na počitnice.
Zmanjšanje svetlosti zaslona bo zmanjšalo porabo energije. 
Opomba: Preklop televizijskega sprejemnika v stanje 
pripravljenosti bo sicer zmanjšal porabo energije, vendar se 
nekaj energije še vedno porablja.

Uporaba daljinskega upravljalnika
Za prikaz menijev pritisnite na daljinskem upravljalniku tipko 
MENU.
Glavni meni se pojavi kot skupina ikon za vsako možnost 
v meniju. Za izbor elementa pritisnite tipko levo ali desno.
V načinu podmenija zaslona  se meni pojavi kot seznam. Za 
izbor elementa pritisnite tipko gor ali dol.
Če želite izbirati možnosti, pritisnite na daljinskem upravljalni-
ku tipki gor in dol, za premik levo in desno po možnostih tipki 
levo in desno in nato tipko OK, da izberete  želeno možnost. 
Sledite navodilom na zaslonu. 

Uporaba tipk za upravljanje televizorja
Uporaba tipk za upravljanje na zadnji strani televizorja:
•	 Če želite spremeniti glasnost pritisnite   ali .
•	 Če želite spremeniti položaj programov pritisnite tipke 

 na zadnji strani televizorja.
•	 Za ogled glavnega menija pritisnite tipke +  - in 

uporabite tipke  za navigacijo in  za 
spreminjanje vrednosti.

Če želite izbrati zunanji vhod, večkrat pritisnite tipko , 
dokler ni izbran ustrezen vhodni vir.
Za natančna navodila glede priklopa opreme vedno poglejte 
v priročnik.
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Začetna namestitev
Če sta povezana, pred vklopom televizorja preklopite vaš dekoder in medijski snemalnik v stanje Pripravljenosti 

in poskrbite, da je antenski kabel / kabel kabelske televizije povezan z vašim televizorjem. Če želite nastaviti 
televizor, uporabite tipke na daljinskem upravljalniku, kot je opisano na strani Daljinski Upravljalnik.

POMEMBNO: Pri prvi namestitvi zagotovite, da je antena 
oz. kabel priključen in modul skupnega vmesnika pred 
vklopom TV sprejemnika ni vstavljen.

1.	 Vključite napajalni vtikač in vključite televizor s 
pomočjo stranskega kontrolnega stikala . Če 
se televizor ne vklopi, pritisnite na daljinskem 
upravljalniku katero koli številko ali tipko , nato 
se bo pojavil meni za izbiro jezika. Ta zaslon 
se bo pojavil pri prvem vklopu televizorja in ob 
vsakokratni ponastavitvi.

2.	 S pritiskom na tipko Gor ali Dol označite jezik, 
ki ga želite nastaviti, in pritisnite tipko OK. Na 
zaslonu se bo prikazalo naslednje:

3.	 S pritiskom na tipko Levo ali Desno izberite 
Državo, ki jo želite nastaviti, in pritisnite tipko Dol, 
da označite možnost Vrsta Iskanja. Uporabite 
tipki Levo in Desno za nastavitev želene vrste 
iskanja. Vrste iskanja, ki so na voljo, so Samo 
Digitalno, Samo Analogna TV in Polno.

4.	 Ko ste nastavili, uporabite tipko Dol za označitev 
želenega jezika teleteksta. Uporabite tipko Levo 
ali Desno za izbiro želene jezikovne regije. 
Označite Iskanje Kodiranih Kanalov in to 
možnost omogočite/onemogočite s tipko Levo oz. 
Desno. Za nadaljevanje pritisnite OK.

Opomba: V tem trenutku boste v odvisnosti od izbire Države 
morda morali vnesti in potrditi številko PIN. Izbrana številka 
PIN ne more biti 0000. Številko PIN morate vnesti pri vsaki 
zahtevi v meniju ali kasneje.

5.	 Nato bo na zaslonu prikazano naslednje sporočilo:

      	Izberite Način Trgovine, če boste TV namestili v 
izložbeno okno trgovine. Ta možnost bo nastavila 
vaš televizor za najboljšo kakovost prikaza in 
podprte funkcije televizorja bodo prikazane na 
vrhu zaslona kot informacijska vrstica. Če ste 
izbrali Način Trgovine, se bo pokazal zaslon 
za potrditev. Za nadaljevanje pritisnite DA. Za 
domačo uporabo izberite Način Dom.

      	Ta možnost bo na voljo v meniju Drugih 
Nastavitev in se lahko izklopi kasneje.

6.	 Za nadaljevanje na daljinskem upravljalniku 
pritisnite OK in na zaslonu se bo prikazalo 
naslednje sporočilo:

7.	 S tipkama Levo ali Desno izberite Da in pritisnite 
OK za nadaljevanje. Na zaslonu bo potem 
prikazan naslednji zaslonski meni (OSD):

8.	 Če izberete možnost Kabel, se bo prikazal 
potrditveni meni. Če želite iskati razpoložljiva 
omrežja, za nadaljevanje izberite potrditev Da. 
Prikazan bo naslednji zaslon:
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Začetna namestitev - nadaljevanje

     	V tem meniju lahko izberete Omrežje, Frekvenco, 
Ident Omrežja ter Korak Iskanja. Za označevanje 
črt, ki jih vidite, uporabite tipki Gor ali Dol. Korak 
Iskanja lahko nastavite na 8000 kHz ali 1000 
kHz. Če izberete možnost 1000 kHz, bo TV 
izvedel podroben postopek iskanja. S tem se bo 
skladno podaljšal tudi čas trajanja iskanja. Ko 
boste končali za začetek samodejnega iskanja 
pritisnite tipko OK.

     	Če izberete možnost Ne, se bo prikazal naslednji 
meni:

     	Frekvence Start - Stop in korak iskanja lahko 
nastavite po želji. Po zaključku pritisnite gumb 
OK, da začnete samodejno iskanje.

9.	 Če na zaslonu Vrsta iskanja izberete možnost 
Antena, se bo prikazalo potrditveno sporočilo. 
Če želite nadaljevati z iskanjem, izberite Da, in 
televizor bo poiskal kanale, ki so na voljo. Za 
izhod izberite Ne.  

10.	Pojavil se bo zaslon za samodejno iskanje in 
televizor bo začel iskati razpoložljive postaje. 
Črtica, ki kaže napredovanje, se bo pomikala proti 
koncu. Televizorju omogočite dokončanje iskanja. 

Opomba: Za preklic lahko pritisnite tipko MENU. 
Med iskanjem se bo pojavilo sporočilo. ki vas bo povprašalo, 
ali želite kanale razvrstiti glede na LCN (*). Izberite Da in za 
potrditev pritisnite OK.
(*) LCN pomeni sistem logičnega številčenja kanalov, ki 
organizira kanale, ki so na voljo, v skladu z razpoznavnim 
zaporedjem kanalov.

Ko boste shranili vse dosegljive kanale, se bo na 
zaslonu pojavilo Upravljanje Seznama Kanalov. 

Za izhod iz seznama kanalov in gledanje televizije 
pritisnite tipko MENU.
Opomba: Med prvo namestitvijo televizorja ne izključujte.
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Tehnični podatki in dodatna oprema
Sistemi oddajanja/kanali 		
DVB-T MPEG2, DVB-T MPEG4 HD
DVB-C MPEG2, DVB-C MPEG4

Video vhod			   PAL, SECAM, NTSC 4.43
Stereo		  Nicam
Zunanje povezave
1-SCART 1	 	 Vhod	 21-pinski SCART		  RGB, A/V
2-SCART-S (preko SCART 1)	 Vhod	 21-pinski SCART   		  S-Video
3-YPbPr (preko VGA)		 Vhod	 Mini D-Sub 15-Pin analogni
4-BOČNI AV		  Vhod	 RCA			   Video + Audio L + R
5-HDMI 1/2 (*)		  Vhod	 tip A
(*) Število teh vhodov se lahko razlikuje glede na model vašega televizorja.
6-VGA/PC			   Vhod	 Mini D-Sub 15-Pin analogni 	 Signal RGB
7-Digitalni avdio		  Izhod	 S/PDIF 			   (Koaksialni)
Vrata USB				   Različica vmesnika medijskega brskalnika: USB 2.0
				    USB vrsta: Masovni pomnilnik
				    Datotečni sistem: FAT32
Priključek za slušalke		  3.5-mm stereo
Pogoji uporabe			   Temperatura 5 °C–35 °C (41 °F–94 °F)
				    Vlažnost 20 - 80% (brez kondenzacije)
Priloženi dodatki			   Daljinski upravljalnik
				    2 bateriji (AAA, IEC R03 1.5V)
				    8 vijaki
				    P-sponka

32” L 32” W
Energijski razred učinkovitosti A+ A+
Vidna velikost zaslona (pribl.) 80cm / 32” 80cm / 32”
Letna poraba energije (pribl.) (*) 30 W 30 W
Letna poraba energije (pribl.) (**) 43 kWh 43 kWh
Poraba energije v stanju pripravljenosti (pribl.) < 0.50 W < 0.50 W
Ločljivost zaslona (točke) 1920 x 1080 1366 x 768
Zaslon 16:9 16:9
Izhod zvoka (pri 10% popačenju) 2 x 6 2 x 6
Poraba energije modela (pribl.) 65W 65W
Teža                                                    TV s stojalom 6.5 kg 6.5 kg

Bruto teža 9.5 kg 9.5 kg
Televizor brez stojala 5.5 kg 5.5 kg

(*) Preskušeno v skladu z IEC 62087-BD z osnovnimi nastavitvami.
(**) Poraba energije 43 kWh na leto na podlagi porabe energije televizorja, ki deluje 4 ure na dan 365 dni. Dejanska poraba 
energije je odvisna od načina uporabe televizorja.

 

Tehnični podatki se lahko spremenijo brez 
predhodnega obvestila.

A (mm) B (mm) C (mm) D (mm) E (mm) F (mm) G (mm)

32L153*DG 736.00 452.00 230.00 97.00 487.00 200 100

32W153*DG 736.00 452.00 230.00 97.00 487.00 200 100
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Informacije o licenci
•	Pojma HDMI in High-Definition Multimedia Interface ter logotip HDMI so blagovne znamke ali zaščitene blagovne 

znamke podjetja HDMI Licensing LLC v Združenih državah in drugih državah..

   
•	DVB je registrirana blagovna znamka organizacije DVB Project.
•	 [1] Skladnost s standardom EIA/CEA-861-D vključuje prenos nestisnjenega digitalnega videa z zaščito 

širokopasovnih digitalnih vsebin, ki je v fazi standardizacije za sprejem HD video signalov. Ker gre za razvijajoče 
se nove tehnologije, je možno, da nekatere naprave v povezavi s televizorjem ne bodo pravilno delovale.

Licenčno pismo za MP3
MPEG Layer-3 tehnologija avdio kodiranja je licencirana od podjetij Fraunhofer LLS in Thomson.
Licenčno pismo za MP4
TA IZDELEK SPADA POD LICENCO MPEG-4 VISUAL PATENT PORTFOLIO ZA OSEBNO IN NEKOMERCIALNO 
UPORABO ZA POTROŠNIKA ZA (I) KODIRANJE VIDEOPOSNETKOV V SKLADU STANDARDOM MPEG-4 
(MPEG-4 VIDEO) IN / ALI (II) DEKODIRANJE VIDEA MPEG-4, KI SI GA ODKODIRA POTROŠNIK ZA OSEBNO 
IN NEKOMERCIALNO RABO / ALI PA JE PRIDOBLJENA OD VIDEO PONUDNIKA, KI IMA LICENCO ZA 
OMOGOCANJE VIDEOV V FORMATU MPEG-4. NOBENA LICENCA NI PODARJENA ALI SME BITI UPORABLJENA 
ZA KAKRŠNO KOLI DRUGO UPORABO. DODATNE INFORMACIJE, VKLJUČNO Z INFORMACIJAMI O 
PROMOCIJSKI, NOTRANI IN KOMERCIALNI RABI IN GLEDE LICENCE LAHKO PRIDOBITE OD MPEG LA,L.L.C. 
GLEJTE HTTP://WWW.MPEGLA.COM
Licenčno pismo za AVC
TA IZDELEK SPADA POD LICENCO AVC VISUAL PATENT PORTFOLIO ZA OSEBNO IN NEKOMERCIALNO 
UPORABO ZA POTROŠNIKA ZA (I) KODIRANJE VIDEOPOSNETKOV V SKLADU STANDARDOM AVC 
(AVC VIDEO) IN / ALI (II) DEKODIRANJE VIDEA AVC, KI SI GA ODKODIRA POTROŠNIK ZA OSEBNO 
IN NEKOMERCIALNO RABO / ALI PA JE PRIDOBLJENA OD VIDEO PONUDNIKA, KI IMA LICENCO ZA 
OMOGOCANJE VIDEOV V FORMATU AVC. NOBENA LICENCA NI PODARJENA ALI SME BITI UPORABLJENA 
ZA KAKRŠNO KOLI DRUGO UPORABO. DODATNE INFORMACIJE LAHKO PRIDOBITE OD PODJETJA MPEG 
LA, L.L.C. GLEJTE HTTP://WWW.MPEGLA.COM
Licenčno obvestilo
POTRDITEV LASTNIŠTVA BLAGOVNE ZNAMKE
Izdelano po licenci podjetja Dolby Laboratories. Dolby in simbol dvojni-D sta blagovni znamki podjetja Dolby 
Laboratories.

Odstranjevanje…

Naslednje informacije veljajo samo za  države članice EU:

Odlaganje odpadnih izdelkov
Prekrižan simbol posode za smeti na kolesih pomeni, da je treba te izdelke zbirati in odlagati ločeno od 
gospodinjskih odpadkov. Vgrajene baterije in akumulatorje je dovoljeno odložiti skupaj z izdelkom. Ločili jih bodo 
v centrih za recikliranje.
Črna proga označuje, da je izdelek dan na trg po 13. Avgustu 2005.
Z ločenim zbiranjem odpadnih izdelkov in baterij pomagate zagotavljati njihovo pravilno odlaganje med odpadke 
in tako pomagate preprečevati morebitne negativne vplive na okolje in človekovo zdravje.
Za podrobnejše informacije o programih zbiranja in recikliranja, ki se izvajajo v vaši državi, obiščite 
(www.toshiba.eu/recycling) ali se obrnite na ustrezen krajevni organ ali trgovino, kjer ste izdelek kupili.

Odlaganje baterij in/ali akumulatorjev 
Prekrižan simbol posode za smeti na kolesih pomeni, da je treba baterije in/ali akumulatorje zbirati in odlagati 
ločeno od gospodinjskih odpadkov.
Če baterija ali akumulator vsebuje večjo količino svinca (Pb), živega srebra (Hg) in/ali kadmija (Cd) od tiste, ki je 
predpisana v evropski Direktivi o baterijah, so pod prekrižanim simbolom posode za odpadke na kolesih prikazani 
tudi kemijski simboli za svinec (Pb), živo srebro (Hg) in/ali kadmij (Cd).
Z ločenim zbiranjem odpadnih baterij pomagate zagotavljati pravilno odlaganje izdelkov in baterij med odpadke 
in tako pomagate preprečevati morebitne negativne vplive na okolje in človekovo zdravje. Za podrobnejše 
informacije o programih zbiranja in recikliranja, ki se izvajajo v vaši državi, obiščite (www.toshiba.eu/recycling) ali se 
obrnite na ustrezen krajevni organ ali trgovino, kjer ste izdelek kupili.
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Poglavje vprašanj in odgovorov
Vprašanje Odgovor

Zvok

Zakaj ni zvoka ali slike? Preverite, ali je televizor morda v stanju pripravljenosti. 
Preverite vtikač in vse omrežne povezave.

Zakaj je slika, toda nobenega 
zvoka? Preverite, ali je glasnost zmanjšana ali pa je zvok izklopljen.

Zakaj prihaja zvok le iz enega 
zvočnika, ko pa je izbran stereo 
zvok?

Preverite ravnovesje v meniju za ZVOK, ali je morda nastavljen 
samo na eno stran.

Zakaj je zvočni zapis v angleščini, ko 
pa je bil izbran drug avdio jezik? Zvočni zapis programa se trenutno predvaja samo v angleščini.

Slika

Kaj lahko povzroča slabo sliko? Motnje ali šibek signal. Poskusite izbrati drugo televizijsko postajo.

Zakaj se predvajan video  / DVD ne 
prikaže na zaslonu?

Preverite, ali je predvajalnik Blu-ray ali DVD priključen na TV tako, 
kot je prikazano v začetnih poglavjih, nato pa izberite pravilen vhod 
s pritiskom na tipko SOURCE -  na daljinskem upravljalniku

Zakaj je slika iz predvajalnika Blu-ray 
/DVD črno-bela? Preverite, ali je bil izbran pravilni vhod.

Zakaj so v načinu PC na zaslonu 
vodoravne črte in / ali zamegljene 
slike.

Morda morate prilagoditi fazo. Izberite nastavitev PC, označite 
fazo in jo prilagodite, dokler slika ne bo jasna.

Splošno

Zakaj daljinsko upravljanje 
televizorja ne deluje? Preverite, ali so baterije izpraznjene in če so pravilno vstavljene.

Zakaj ne deluje funkcija medijskega 
brskalnika?

Preverite, ali je ključek USB / HDD pravilno priključen. S 
priključkom pomnilnika USB se lahko pojavi nepravilno delovanje.

Zakaj digitalni podnapisi niso 
prikazani na zaslonu, ko so izbrani? Podnapisi se s strani oddajnika trenutno ne prenašajo.

Zakaj je digitalni kanal zaklenjen? Vključen je starševski nadzor. Preverite starševske nastavitve.
Zakaj ni na voljo nekaterih kodiranih 
digitalnih kanalov?

Potrebujete posodobitev naročnine. Povežite se s ponudnikom 
storitev.

Zakaj včasih traja dlje, da se aktivna 
LED lučka pripravljenosti ugasne?

Ko je televizor preklopljen v aktivno stanje pripravljenosti, bo televizor 
samodejno iskal vse razpoložljive kanale, namenjene za prenos, pod 
pogojem, da je samodejni prenos omogočen. Čas, ki je potreben 
za to, je različen. V tem načinu led lučka utripa rdeče in zeleno.

Zakaj upravljanje televizorja ne 
deluje? Preverite, ali je izbrana ZAŠČİTA ZA OTROKE.

Kaj je DVB-T? Digitalno oddajanje videa preko antene.
Kaj je DVB-C? Digitalni Video prenos preko kabelskega sistema.

Kako so izbrane radijske postaje? Lahko jih izberete iz seznama programov.

Kaj je mogoče storiti, če sem pozabil 
PIN število ?

Lahko ponastavite televizor in znova izvedete Prvo Namestitev. 
Zagotovite, da nihče drug ne pozna tega postopka, tako da varno 
shranite priročnik za lastnika.
Če morate pri izvedbi Prve Namestitve vnesti kodo PIN, se posvetujte 
s pooblaščenim prodajalcem
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Podatki o REACH
Uredba Evropske unije (EU) o kemikalijah REACH (Registracija, Evalvacija, Avtorizacija In 
Omejevanje Kemikalij ), ki je začela veljati 1. junija 2007, s faznimi roki, razporejenimi do leta 2018.
Toshiba bo izpolnila vse zahteve iz uredbe REACH in je zavezana, da svojim kupcem zagotavlja 
informacije o prisotnosti snovi v izdelkih, ki so vključene na seznam potencialnih snovi v skladu z 
uredbo REACH.
Prosimo, da na naslednji spletni strani www.toshiba.eu/reach pregledate informacije o vsebnosti 
snovi v naših izdelkih, ki jih je prepovedano uporabljati, in so vključene na seznam snovi v skladu 
z REACH v utežni koncentraciji nad 0.1 %.

EU Izjava o Skladnosti

Ta izdelek ima oznako CE v skladu z ustreznimi Evropskimi Direktivami.
Za oznake CE je odgovorno podjetje TOSHIBA, 23. Davy Road, Plymouth, PL6 8BY UK.
Ta proizvod je označen z oznako CE in torej v skladu z veljavnimi usklajenimi evropskimi standardi, 
navedenimi v okviru Direktive o nizki napetosti 2006/95/EC, Direktive EMC 2004/108/EC in Direktive 
RoHS 2011/65/EC. Poleg tega je izdelek skladen z Direktivo 2005/32/EC o okoljsko primerni zasnovi 
(EuP) in 2009/125/ES (ErP) in z njima povezanimi izvedbenimi ukrepi.

©TOSHIBA 2014
Vse pravice pridržane.
Ponatis v celoti ali deloma brez pisnega dovoljenja je strogo prepovedan.

TOSHIBA
23 Davy Road, Plymouth Devon, PL6 8BY, England.

Ta oprema ustreza zahtevam Tehnične Uredbe o omejevanju uporabe nekaterih nevarnih snovi v električni 
in elektronski opremi.



PRÍRUČKA PRE RÝCHLY ŠTART

32L153*DG / 32W153*DG
LCD TV s LED podsvietením

Tento dokument Vám poskytne prehľad o vašom Toshiba TV.

Predpokladá sa, že počas životnosti vášho televízora budú k dispozícii 
aktualizácie firmvéru, pre udržanie optimálneho výkonu vášho TV. Tu si 

môžete stiahnuť najnovšiu verziu firmvéru z

www.toshiba-om.net/firmware.php

Niektoré funkcie uvedené v tomto dokumente sú obmedzené v 
dôsledku miestnej legislatívy a nemusia byť k dispozícii vo všetkých 

krajinách.

Ak chcete pre tento televízor Toshiba zobraziť pokročilý manuál, 
môžete tak urobiť navštívením stránky

www.toshiba-om.net
"Zaregistrujte svoje TV on-line na adrese: 

www.toshiba-europe.com/registration”

Toshiba odhaduje, že vďaka svojej iniciatíve poskytnutia pokročilých funkcií k dispozícii 
on-line ušetrí viac ako 100.000 tisíc stromov ročne (6,5 milióna kg Co2).

Ak chcete zobraziť pokročilé funkcie, ale nemáte prístup k počítaču alebo internetu, 
obráťte sa na Vaše miestne Helpline číslo, ktorého kontaktné detaily sú zobrazené na 

zadnom obale tejto knihy.
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Bezpečnostné opatrenia
Toto zariadenie bolo navrhnuté a vyrobené tak, aby spĺňalo medzinárodné bezpečnostné normy, ale, rovnako ako u každého 
iného elektrického zariadenia, je pre získanie najlepších výsledkov a zaručenie bezpečnosti potrebné dávať pozor. Preto 
si prosím, pre vašu vlastnú bezpečnosť prečítajte body uvedené nižšie. Sú všeobecnej povahy a sú určené na pomoc so 
spotrebnou elektronikou.

Prúdenie vzduchu
Z dôvodu dostatočného vetrania ponechajte pri montáži 
televízora na stenu okolo všetkých okrajov viac ako 10 cm 
miesta. Zabránite tak prehriatiu televízora a jeho možnému 
poškodeniu. Neumiestňujte televízor na prašnom mieste.

Tepelné poškodenie
Ak je televízor ponechaný na priamom slnečnom svetle 
alebo v blízkosti kúrenia, môže sa poškodiť. Neumiestňujte 
zariadenie na miesto s vysokou teplotou alebo vlhkosťou, 
tiež miesta s teplotou nižšou ako 5°C (41°F) nie sú vhodné.

Sieťové napájanie
Jednotka by mala byť napájaná z 220-240V AC 50 Hz zásuv-
ky. UISTITE SA, že televízor nestojí na elektrickom vedení. 
NIKDY neodstraňujte zástrčku na kábli u zariadenia, obsahuje 
špeciálny Filter Rádiového Rušenia, ktorého odobratie by 
mohlo mať vplyv na prevádzku zariadenia. Môže byť nahrade-
ná len schváleným typom so správnou menovitou hodnotou. 
AK SI NEVIETE RADY, VŽDY SA PORAĎTE S VHODNÝM 
ELEKTROINŽINIEROM.

Upozornenie
Pre zabránenie šíreniu ohňa, vždy udržujte sviečky alebo iný 
otvorený oheň ďalej od tohto produktu.

Čo robiť
PRED použitím zariadenia si prečítajte tento návod na 
obsluhu.
UISTITE sa, že sú všetky elektrické pripojenia (vrátane 
napájacej zástrčky, predlžovacieho kábla alebo prepojenie 
medzi dielmi zariadenia) vykonané správne a podľa poky-
nov výrobcu. Pred zmenou pripojenia vypnite zariadenie a 
vytiahnite napájaciu zástrčku.
Poraďte sas predajcom, ak máte pochybnosti o inštalácii, 
prevádzke alebo bezpečnosti zariadenia.
BUĎTE opatrný pri manipulácii so sklenenými panelmi a 
dvierkami na zariadení.

Čo nikdy nerobiť
NEODSTRAŇUJTE žiadne pevné kryty, pretože by mohlo 
dôjsť k odkrytiu nebezpečného napätia.
NEBLOKUJTE vetracie otvory zariadenia žiadnymi pred-
metmi, napríklad novinami, obrusmi, závesmi atď. Prehriatím 
dôjde k ich poškodeniu.
NEVYSTAVUJTE elektrické zariadenie kvapkajúcej alebo 
striekajúcej vode alebo predmetom naplnenými tekutinami.
NEUKLADAJTE na zariadenie alebo v jeho blízkosti horúce 
predmety alebo zdroje otvoreného ohňa, napríklad zapálené 
sviečky alebo lampy. Vysoké teploty môžu roztaviť plast a 
spôsobiť požiar.
NEPOUŽÍVAJTE improvizované stojany a používajte skrutky 
dodávan výrobcom.
NENECHÁVAJTE zariadenie zapnuté bez dozoru, ak nie je 
výslovne uvedené, že je pre prevádzku bez dozoru určené 
alebo má pohotovostný režim. Vypínajte zariadenie vytiah-
nutím zo zásuvky, uistite sa, že členovia rodiny vedia, ako 
to urobiť. Pre zdravotne handicapované osoby môže byť 
potrebné vykonať zvláštne opatrenia.
NEPOKRAČUJTE v používaní zariadenia, ak máte akúkoľvek 
pochybnosť o normálnej funkčnosti alebo ak je zariadenie 
akýmkoľvek spôsobom poškodené – vypnite ho, odpojte 
napájaciu zástrčku a poraďte sa s predajcom.
VAROVANIE – prílišný tlak zvuku zo slúchadiel môže spôsobiť 
stratu sluchu.
PREDOVŠETKÝM – NIKDY nenechávajte nikoho, predo-
všetkým deti, tlačiť alebo udrieť na obrazovku, vsúvať 
niečo do dier, konektorov alebo ďalších otvorov na 
zariadení.
NIKDY neodhadujte alebo neriskujte s elektrickým za-
riadením akéhokoľvek druhu – je lepšie byť v bezpečí 
ako ľutovať.
NAPÁJACIA ZÁSTRČKA JE URČENÁ AKO ODPO-
JOVACIE ZARIADENIE A PRETO MUSÍ BYŤ RÝCHLO 
PRÍSTUPNÁ.

Poznámka: Interaktívne videohry, ktoré poskytujú typy 
joysticku strieľajúcej "zbrane" na cieľ na obrazovke nebudú 
fungovať s týmto televízorom.

Ilustrácie a OSD v tomto návode na obsluhu slúžia 
pre účely vysvetlenia a môžu sa mierne líšiť od 
skutočných operácií.
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Inštalácia a Dôležité Informácie
Kde inštalovať

                                                 

* Štýl tlačidiel a stojanu 
závisí na modeli.

Umiestnite televízor mimo dosahu priameho slnečného svetla 
a silného svetla. Pre pohodlné sledovanie je vhodné jemné, 
nepriame osvetlenie. Pre zamedzenie dopadu slnečného 
svetla na obrazovku použite závesy alebo rolety.
Vždy umiestnite televízor na pevný, rovný stabilný povrch, 
ktorý unesie celú spodnú plochu stojana a hmotnosť jednotky 
za použitia nasledujúcej metódy pre zabezpečenie televízora 
na stene pomocou pevného pútka na zadnej strane stojana.
LCD displeje sa vyrábajú pomocou extrémne vysokej úrovne 
presnej technológie, ale napriek tomu môžu v niektorých 
častiach obrazovky chýbať obrazové prvky alebo sa objavia 
svietiace body. To nie je znakom poruchy.
Uistite sa, že je televízor umiestnený v takej polohe, kde nie 
je možné doň naraziť alebo ho zasiahnuť predmetmi, pretože 
tlak spôsobí porušenie alebo poškodenie obrazovky. Tiež sa  

uistite, prosím, aby do štrbín či otvorov v kryte neboli vložené 
drobné predmety. 

Vyhnite sa použitiu chemikálií (napr. osviežovače 
vzduchu, čistiace prostriedky, atď). na podstavci alebo 
v blízkosti podstavca televízora. Štúdie ukazujú, že 

časom sa plasty môžu oslabiť a zlomiť z kombinovaných 
účinkov chemických látok a mechanického namáhania (napr. 
hmotnosť televízora). Nedodržanie týchto pokynov môže mať 
za následok vážne zranenie  a/alebo môže viesť k trvalému 
poškodeniu televízora a TV podstavca.
Čistenie obrazovky a skrinky...
Vypnite televízor a očistite obrazovku a skrinku pomocou 
mäkkej, suchej handričky. Odporúčame nepoužívať žiadne 
leštidlá a rozpúšťadlá nečistôt na obrazovku alebo skrinku, 
mohlo by dôjsť k poškodeniu. 

Prosíme berte na vedomie
Funkcia digitálneho príjmu je u tohto televízora k dispozícii iba v krajinách v časti "Krajiny" uvedených v 
priebehu ponuky prvej inštalácie. V závislosti od krajiny/oblasti, niektoré funkcie tohto televízora nemusia 
byť k dispozícii. Tento televízor nemôže zaručiť príjem služieb rozšírených alebo upravených v budúcnosti.
Na televíznej obrazovke môžu zostať jasné stacionárne obrazy generované vysielaním vo formáte 4:3, 
textovými službami, identifikačnými logami kanálov, počítačovým displejom (zobrazením), video hrami, menu 
na obrazovke, atď. Je vhodné znížiť nastavenie jasu a kontrastu. 
Veľmi dlhé, nepretržité používanie obrazu 4:3 na obrazovke 16:9 môže viesť k zapamätaniu obrysom 4:3 
obrazu. To nie je porucha LCD televízora a nevzťahuje sa naň záruka výrobcu.  Pravidelné používanie iných 
veľkostných režimov zabráni ich trvalému zachovaniu. 

VYLÚČENIE ZO ZÁRUKY
Spoločnosť Toshiba nemôže byť zodpovedná za škodu a/alebo poškodenie výrobku spôsobené:
i)	 požiarom;
ii)	 zemetrasením;
iii)	 náhodným poškodením;
iv)	 úmyselným zneužitím výrobku;
v)	 použitím výrobku za nevhodných podmienok;
vi)	 za stratu a/alebo poškodenie výrobku počas vlastníctva tretej strany;
vii)	 akékoľvek poškodenie alebo stratu spôsobenú nedodržaním prevádzkových pokynov tak, ako sú uvedené v používa-

teľskej príručke;
viii)	 akékoľvek poškodenie alebo stratu zapríčinenú zlým použitím alebo nesprávnou prevádzkou výrobku pri použití ďalšieho 

zariadenia;
Ďalej nemôže byť spoločnosť Toshiba za žiadnych okolností zodpovedná za následnú stratu a/alebo poškodenie vrátane, ale 
nie výhradne, na stratu zisku, prerušenie práce, stratu dát, či už je to zapríčinené počas normálneho alebo zlého používania 
výrobku.
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Dôležité bezpečnostné informácie
•	Každá funkcia spojená s digitálnou televíziou (s logom DVB) je k dispozícii len v rámci krajiny alebo oblasti, 

kde sú prenášané tieto signály. Overte si u predajcu, či je možný príjem DVB - T/C signálu v oblasti, kde žijete.
•	Aj keď televízor je v súlade s požadovanými DVB - T/C špecifikáciami, nie je zaručená kompatibilita s 

budúcim digitálnym DVB - T/C vysielaním.
•	Niektoré funkcie digitálnej televízie nemusia byť k dispozícii v niektorých krajinách.
•	DVB - T/C systém prítomný v tomto zariadení umožňuje príjem oboch FTA (Free To Air - Voľne šíriteľných) 

a kódovaných kanálov. 
•	Poznámka: Šifrované kanály pre svoje zobrazenie vyžadujú osobitný šifrovací systém, ktorý  v niektorých 

krajinách nemusí byť k dispozícii.
•	DVB je registrovaná ochranná známka spoločnosti DVB Project Logo DVB označuje, že výrobok je v súlade 

s Európskym digitálnym Vysielaním.
•	DVB T je Digitálne vysielanie videa pomocou antény alebo anténového systému.
•	DVB C je Digitálne vysielanie videa pomocou káblového systému.

DÔLEŽITÉ INFORMÁCIE
Inštalácia TV
•	Nepostavte televízor na tkaniny a ďalšie materiály umiestnené medzi televízorom a podporným nábytkom.
•	Naučte deti o nebezpečenstvách lezenia na nábytok, na televízor alebo na jeho  ovládacie prvky.
•	Vždy podržte zástrčku pri odpájaní prístroja zo zásuvky. Neťahajte za kábel. Môže dôjsť k poškodeniu kábla 

a môže spôsobiť skrat.
•	Pre čistenie prístroja používajte mäkkú, suchú handričku.
•	Nastavte prístroj tak, aby sa nikto nepotkol o kábel.
•	Ak máte v úmysle  umiestniť prístroj na stenu, obráťte sa o radu na obchod, kde ste prístroj zakúpili, a 

ponechajte inštalačné práce na profesionálov. Nesprávna inštalácia môže spôsobiť poškodenie a/alebo 
zranenia.

•	Ak chcete ochrániť jednotku počas búrky, odpojte napájací kábel zo zásuvky a odpojte anténu, kábel a 
satelitný dekodér/systém atď.

Upozornenie: Nedotýkajte sa anténneho konektora.
•	Prístroj sa počas prevádzky zohreje. Neklaďte žiadne kryty ani deky na prístroj, aby ste zabránili jeho 

prehriatiu.
•	Neblokujte vetracie otvory. Nepostavte ho do blízkosti vykurovania. Neumiestňujte na priame slnečné žiarenie.
•	Ku kondenzácii vlhkosti dochádza v nasledujúcich situáciách:
- Ak presuniete prístroj z chladného miesta do teplého prostredia.
- Ak prístroj používate v miestnosti, kde bol práve zapnutý ohrievač.
- Ak prístroj používate v oblasti, kde studený vzduch z klimatizácie priamo zasahuje jednotku.
- Ak prístroj používate na vlhkom mieste.
•	Nikdy nepoužívajte prístroj, ak môže dôjsť ku kondenzácii vlhkosti.
•	Používanie prístroja ak je kondenzovaná vlhkosť môže poškodiť jeho vnútorné časti. Pred zapnutím 

ponechajte prístroj dve alebo tri hodiny nech sa zahreje a vlhkosť vyparí.
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Montáž alebo odstránenie stojana
Montáž alebo odstránenie stojana
(1) Opatrne položte jednotku lícom nadol na rovný, mäkký povrch, napríklad deku s podstavcom presahujúcim 
cez okraj.
(2) Pre montáž stojanu použite dodané skrutky.
alebo
(3) Odstráňte skrutky upevňujúce stojan
(4) Následne, ako sú skrutky odstránené, odstráňte stojan z televízora.
Poznámka: Pri odstraňovaní stojana by ste mali vždy postupovať so zvýšenou starostlivosťou, aby nedošlo k poškodeniu 
LCD panelu.

Pre model 32L153*DG / 32W153*DG
Pri použití držiaka na stenu
Použite prosím nástenný držiak zodpovedajúcej veľkosti a hmotnosti LCD televízora, pre inštaláciu sú potrební 
dvaja ľudia.
(1) Odpojte a odstráňte všetky káble a/alebo iné komponentné konektory zo zadnej časti televízora.
(2) Opatrne položte jednotku lícom nadol na rovný, mäkký povrch, napríklad deku alebo prikrývku.
(3) Postupujte podľa pokynov dodaných s držiakom na stenu. Než budete pokračovať, uistite sa, že vhodné 
držiak(y) sú pripojené k stene a k zadnej časti televízora tak, ako je to opísané v pokynoch dodaných s 
držiakom na stenu.
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Diaľkový ovládač
Jednoduchý popis diaľkového ovládania.

(*) MOJE TLAČIDLO 1 a MOJE TLAČIDLO 2
Tieto tlačidlá môžu mať predvolené funkcie v závislosti od modelu. Avšak 
špeciálne funkcie týchto tlačidiel môžete nastaviť podržaním tlačidiel po 
dobu piatich sekúnd na požadovaný zdroj alebo kanál. Na obrazovke sa 
zobrazí potvrdzujúca správa. Zvolené MOJE TLAČIDLO je teraz spojené 
s vybranou funkciou.
Pamätajte, že ak budete vykonávať Prvú Inštaláciu, MOJE TLAČIDLO 
1 a 2 sa vrátia do svojich východiskových funkcií.

1.	 Pohotovostný režim
2.	 Číselné tlačidlá
3.	 TV-AV / Zoznam kanálov 

/ Prepína medzi typmi 
vysielania

4.	 Stlmiť
5.	 Zvýšenie/zníženie 

hlasitosti
6.	 Ponuka zapnutá/vypnutá
7.	 Navigačné tlačidlá  

( , , , )
8.	 OK (Potvrdiť) / Zoznam 

kanálov / Podržať (v 
režime TXT)

9.	 Návrat / Hlavná stránka  (v 
režime TXT)

10.	Mediálny prehliadač
11.	 Info/Odhaliť (v režime TXT)
12.	Moje tlačidlo 1 (*)
13.	Farebné tlačidlá
14.	Mono-Stereo - Dual I-II / 

Aktuálny jazyk  
(v  kanály DVB)

15.	Rýchly posun dozadu

16.	Žiadna funkcia
17.	Pauza
18.	Prehrať
19.	Zastaviť
20.	Rýchly posun vpred
21.	Titulky – zapnuté alebo 

vypnuté (v režime 
Mediálneho prehliadača a  
DVB kanáloch)

22.	Veľkosť obrázku
23.	Moje tlačidlo 2 (*)
24.	Teletext/zmiešaný režim (v 

režime TXT) 
25.	Elektronický programový 

sprievodca (v DVB kanály)
26.	Ukončiť
27.	Rýchle menu
28.	Program Dole / Strana 

hore - Program hore / 
Strana dole

29.	Predchádzajúci program
30.	Výber AV / zdroja

Vloženie batérií a Účinný dosah diaľkového ovládača

Odstráňte zadný kryt, objaví sa miesto pre umiestnenie batérií, uistite sa, že 
sú batérie vložené správnym spôsobom. Do tohto diaľkového ovládania sú 
potrebné batérie typu AAA, IEC R03 o 1.5V.
Nekombinujte staré batérie s novými alebo rôzne druhy batérií. Vybité batérie 
ihneď vyberte z diaľkového ovládača pre zabránite vyliatiu batériovej kyseliny 
do ovládača. Batérie znehodnoťte v na to určenom mieste.
Upozornenie: Batérie sa nesmú vystavovať nadmernej teplote, ako napr. 
slnko, oheň a podobne.
Výkonnosť diaľkového ovládania sa bude znižovať za hranicou piatich metrov 
a mimo uhla 30 stupňov od stredu prijímača Infračeveného signálu. Ak sa 
účinná vzdialenosť začne znižovať, bude potrebné batérie skoro vymeniť.

1. 2.

3.
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Pripojenie externých zariadení

Pred pripojením akéhokoľvek externého zariadenia, odpojte napájací kábel zo zásuvky.

(*) Počet týchto vstupov sa môže meniť v závislosti od modelu televízora.

Pred spustením Prvej Inštalácie,všetky pripojené prístroje 
musia byť nastavené do pohotovostného režimu. 
Anténny kábel:...........................................................
Pripojte anténu do ANT. zásuvky na zadnej strane televízora.

SCART kábel:..............................................................
Ak používate dekodér *alebo  mediálny prehrávač,je 
nevyhnutné mať k televízoru pripojený Scart kábel. 
Zásuvka DIGITAL AUDIO umožňuje pripojenie vhodného 
systému s priestorovým zvukom. 
HDMI®  (High-Definition Multimedia Interface) je pre 
použitie s DVD dekodérom alebo iným zariadením s 
digitálnym audio a video výstupom. Je navrhnutý pre najlepší 
výkon s 1080i a 1080p HD video signálom, ale tiež prijíma a 
zobrazuje VGA, 480i, 480p, 576i, 576p a 720p signály. Tiež 
zobrazí signály PC formátu.
Poznámka: Aj keď je možné pripojiť televízor k zariadeniu 
HDMI, je možné, že niektoré zariadenia nemusia pracovať 
správne.
Môžete použiť YPbPr na VGA kábel (nie je súčasťou dodávky) 
k prenosu  YPbPr signálu cez VGA vstup. 
Poznámka: Nemôžete použiť VGA a YPbPr súčasne.

K televízoru je možné pripojiť širokú paletu externých zaria-
dení; preto pri každom ďalšom zariadení postupujte podľa 
presných pokynov príslušného manuálu.
Ak sa TV automaticky prepne na zobrazovanie externého 
zariadenia, je možné sa vrátiť k sledovaniu požadovaného TV 
programu stlačením tlačidla jeho čísla. Pre vyvolanie exter-
ného zariadenia stlačte tlačidlo“SOURCE - ”opakovane 
pre prepínanie medzi zdrojmi. 
Bez ohľadu na zdroj, audio výstup z konektora DIGITAL 
AUDIO nie je možné kopírovať.
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Pripojenie HDMI® alebo DVI zariadenia k vstupu HDMI

HDMI Vstup  na vašom televízore prijíma digitálne audio a 
nekomprimované digitálne video z HDMI zdrojového zaria-
denia alebo nekomprimované digitálne video z DVI (Digital 
Visual Interface) zdrojového zariadenia. 
Tieto vstupy sú určené pre príjem HDCP (High-Bandwidth 
Digital-Content Protection) v digitálnej podobe od EIA/
CEA-861-D-compliant [1] zariadenia spotrebnej elektroniky 
(napr. set-top box alebo DVD prehrávač s HDMI alebo DVI 
výstupom).
POZNÁMKA:
•	 Niektoré staršie HDMI zariadenia s vaším najnovším HDMI 

televízorom nemusia fungovať správne.
•	 Podporovaný formát zvuku: Lineárne PCM, vzorkovacia 

frekvencia 32/44.1/48kHz.

Pripojenie HDMI zariadenia
Pripojte HDMI kábel (konektor typu A) ku svorke HDMI. Pre 
správnu funkciu sa odporúča, aby ste použili HDMI kábel s 
logom HDMI( ).
•	 Ak vaše HDMI pripojenie dokáže rozlíšenie vyššie ako 

1080p a/alebováš televízor môže mať frekvenciu vyššiu 
ako 50 Hz, budete potrebovať kábel kategórie 2. Konvenčné 
HDMI/DVI kábel v tomto režime nemusí fungovať správne.

•	 HDMI kábel prenáša obraz aj zvuk. Samostatné analógové 
audio káble nie sú potrebné (pozri obrázok).

•	 Ak chcete zobraziť videá zariadenia HDMI, stlačte tlačidlo 
“SOURCE - ”  a vyberte príslušný HDMI vstup.

* Počet týchto 
vstupov sa môže 
meniť v závislosti 
od modelu 
televízora.

Pripojenie DVI zariadenia
Pripojte HDMI-na-DVI kábel (HDMI konektor typu A) k zá-
suvke vstupu HDMI a audio káble na AUDIO vstupy  (bočné)
(viď obrázok).
•	 Maximálna odporúčaná dĺžka HDMI-na-DVI kábla je 6.6 

ft (2m).
•	 HDMI-na-DVI kábel prenáša iba video. Vyžadujú sa 

samostatné analógové audio káble.

* Počet týchto 
vstupov sa 
môže meniť 
v závislosti 
od modelu 
televízora.

POZNÁMKA:
Aby sa zabezpečilo, že zariadenie HDMI alebo DVI je 
nastavené správne, odporúča sa postupovať podľa týchto 
postupov:
•	 Pri zapínaní elektrických komponentov, najprv zapnite 

televízor, a potom HDMI alebo DVI zariadenia.
•	 Pri vypínaní elektrických komponentov najprv vypnite HDMI 

alebo DVI zariadenia a potom TV.
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Pripojenie k počítaču

Pripojenie počítača
S RGB/PC alebo HDMI pripojením, môžete sledovať displej 
vášho počítača na televízore a počúvať zvuk z reproduktorov 
televízora.
Pri pripojení PC k RGB/PC vstupu na televízore, použite 
analógový RGB (15-pin) počítačový kábel a použite AUDIO 
VSTUPY (bočné) s PC audio káblom (nie sú súčasťou do-
dávky) pre pripojenie zvuku, (viď foto).

Ak chcete použiť počítač, pred pripojením k televízoru nastav-
te výstupné rozlíšenie monitora na počítači. Pre dosiahnutie 
optimálneho obrazu použite funkciu nastavenia PC.
POZNÁMKA:
•	 Niektoré modely PC nie je možné pripojiťk tomuto 

televízoru. Pre počítače s kompatibilným mini D-Sub15-pin 
konektorom nie je potrebný adaptér.

•	 V závislosti na titule DVD a špecifikáciách PC, na 
ktorom prehrávate DVD-Video, môžu byť niektoré 
scény preskočené alebo nebude možné pozastaviť ich 
prehrávanie počas viacjazyčných scén.

Pripojenie USB pamäte

Pripojenie USB Flash Drive
•	 Pomocou vstupu/vstupov USB na televízore môžete k 

televízoru pripojiť zariadenia USB Flash Drive. Táto funkcia 
umožňuje zobrazenie/prehrávanie hudobných súborov, 
fotografií a  videozáznamov uložených na pamäťovom 
zariadení USB.

•	 Je možné, že isté typy USB zariadení (napr. MP3 
prehrávače) nemusia byť kompatibilné s týmto TV. 

•	 Pred vykonaním akýchkoľvek pripojení k TV zostave môžete 
zálohovať Vaše súbory, aby ste sa vyhli možnej strate 
údajov. Všimnite si, že výrobca nebude zodpovedať za 
žiadne poškodenie súbor, ani za stratu údajov.

•	 Počas prehrávania súboru modul USB nevyťahujte.
VÝSTRAHA: Pri rýchlom zapájaní a odpájaní USB zariadení 
môže dôjsť k poškodeniu USB zariadení.
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Ovládanie televízora
Ku konektorom na boku a zadnej časti televízora je možné pripojiť celý rad externých prístrojov. Hoci sú 

všetky nastavenia a ovládania televízora vykonané cez diaľkové ovládanie, pre niektoré funkcie je potrebné 
použiť tlačidlá v zadnej časti televízora.

Zapnutie
Ak pohotovostný LED nesvieti, skontrolujte, či je sieťová 

zástrčka pripojená k napájaniu a stlačte tlačidlo/ I na zadnej 
strane televízora alebo  tlačidlo na diaľkovom ovládači, 
pre zapnutie televízora. 
Na prepnutie televízora do pohotovostného režimu stlačte 
tlačidlo  na diaľkovom ovládaní alebo na televízore. Ak 
chcete pozerať televízor, stlačte tlačidlo znova. Môže chvíľku 
trvať, než sa obraz objaví.
Poznámka: Keď sa televízor prepne do  Pohotovostného 
režimu, aktívna farba pohotovostného LED sa zmení na 
červenú počas niekoľkých málo okamihov. 

Pre úsporu energie:
Vypnutie TV prostredníctvom jeho hlavného vypínača, alebo 
jeho vytiahnutie zo siete zníži spotrebu energie takmer na 
nulu pre všetky televízory. Toto sa odporúča, ak sa televízor 
nepoužíva dlhšiu dobu, napríklad keď odídete na dovolenku.
Znížením jasu obrazovky sa zníži spotreba energie. 
Poznámka: Uvedením televízora do pohotovostného režimu 
sa zníži spotreba energie, ale stále spotrebúva určitú energiu.

Používanie diaľkového ovládania
Stlačte tlačidlo MENU na diaľkovom ovládaní a zobrazí sa 
ponuka.
Hlavné menu sa zobrazí ako skupina ikon, z ktorej každá 
znamená voľbu menu. Stlačte tlačidlo Vľavo alebo Vpravo 
a zvoľte si predmet.
V režime pod-menu obrazovky sa Menu zobrazí ako zoznam. 
Stlačením tlačidla nahor alebo nadol zvoľte tému.
Pre použitie niektorej funkcie stlačte tlačidlo Hore alebo Dole 
na diaľkovom ovládaní a pohybom Hore alebo Dole si funkciu 
vyberte. Stlačením tlačidiel OK, Vľavo alebo Vpravo vyberte 
požadovanú voľbu. Postupujte podľa pokynov na obrazovke. 

Používanie ovládacích prvkov na televízore
Používanie ovládacích tlačidiel na zadnej časti televízora:
•	 Pre zmenu hlasitosti stlačte  alebo .

•	 Ak chcete zmeniť programové pozície, stlačte tlačidlo 
na zadnej strane televízora.

•	 Stlačte tlačidlá  naraz pre zobrazenie Hlavného 
menu a použite tlačidlo  pre navigovanie a tlačidlo 

 pre zmenu hodnoty.

Ak chcete vybrať externý vstup, stlačte tlačidlo  kým sa 
neobjaví príslušný vstupný zdroj.
Prosíme vždy si prečítajte používateľský návod zariadenia, 
ktoré chcete pripojiť.
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Počiatočná inštalácia

Pred zapnutím televízora,prepnite váš dekodér a rekordér (ak sú pripojené) do Pohotovostného režimu  
Pohotovostný režim a uistite sa, že je k vášmu televízoru pripojená anténa. Nastavenie televízora vykonáte 

pomocou tlačidiel na diaľkovom ovládaní, ako je podrobne popísané na strane Diaľkové ovládanie.

DÔLEŽITÉ: Uistite sa, že  anténa, alebo kábel  je pripojený  
a  Modul spoločného rozhrania nie je  zapojený pred 
zapnutím TV pred prvou inštaláciou.

1.	 Pripojte sieťovú zástrčku a zapnite televízor 
prostredníctvom tlačidla . Ak sa televízor 
nezapne, stlačte akékoľvek číslované alebo
tlačidlo na diaľkovom ovládači, potom sa zobrazí 
menu pre výber jazyka. Táto obrazovka sa objaví 
po prvom zapnutí televízora a potom vždy po 
resetovaní televízora.

2.	 Stlačením tlačidla Hore alebo Dole, vyberte 
jazyk, ktorý chcete nastaviť, a stlačte tlačidlo OK. 
Následne  sa zobrazí nasledujúca obrazovka:

3.	 Stlačením tlačidla Vľavo alebo Vpravo vyberte 
krajinu, ktorú chcete nastaviť, a stlačte tlačidlo 
Dole pre zvýraznenie voľby typ hľadania. 
Pomocou tlačidla Vľavo alebo Vpravo nastavte 
požadovaný typ vyhľadávania. Dostupné typy 
vyhľadávania sú Len Digitálne, Len Analógové 
TV a Úplné.

4.	 Po nastavení, tlačidlom Dole zvýraznite Jazyk 
Teletextu. Pre výber požadovaného jazyka pre 
región, stlačte tlačidlo Vľavo alebo Vpravo. 
Zvýraznite Skenovanie Kódovaných Kanálov a 
zapnite/vypnite túto voľbu pomocou tlačidla Vľavo 

alebo Vpravo. Pokračujte stlačením tlačidla OK.
Poznámka: V závislosti na voľby Krajiny, v tomto bode 
môžete byť vyzvaní na nastavenie a potvrdenie PIN kódu. 
Zvolený PIN kód nemôže byť 0000. Budete ho musieť zadať 
neskôr pri každej výzve na zadanie PIN kódu pri operáciách 
v menu.

5.	 Na obrazovke sa objaví nasledujúca správa:

      	Zvoľte Režim Obchodu v prípade, že TV bude 
umiestnený a vystavený v obchode. Táto voľba 
konfiguruje nastavenie televízora pre najlepšiu 
kvalitu zobrazenia a podporované funkcie 
televízora sa zobrazia v hornej časti obrazovky 
ako informačný banner. Ak zvolíte Režim 
Obchodu, zobrazí sa obrazovka pre potvrdenie. 
Ak chcete pokračovať, vyberte ÁNO. Pre domáce 
použitie zvoľte Domáci Režim.

      	Táto možnosť bude k dispozícii v ponuke Ďalšie 
Nastavenia a neskôr môže byť vypnutá/zapnutá.

6.	 Pre pokračovanie stlačte tlačidlo OK na diaľkovom 
ovládači a na obrazovke sa objaví nasledujúca 
správa:

7.	 Vyberte Áno pomocou tlačidla Vľavo alebo 
Vpravo a stlačte tlačidlo OK pre pokračovanie. 
Potom sa na obrazovke objaví nasledujúce OSD:

8.	 Ak zvolíte možnosť Kábel, zobrazí sa nasledujúca 
obrazovka pre potvrdenie: Ak chcete vyhľadať 
dostupné siete, vyberte ÁNO a pokračujte. 
Zobrazí sa nasledujúca obrazovka:
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Počiatočná inštalácia  pokračovanie

     	Z tejto obrazovky si môžete si vybrať Sieť, 
Frekvenciu, ID Siete a Kroky vyhľadávania. 
Pre zvýraznenie zobrazených čiar, použite 
tlačidlá Hore alebo Dole. Môžete nastaviť Kroky 
vyhľadávania od 8000 kHz alebo 1000 kHz. Ak 
zvolíte 1000 kHz, TV vykoná proces vyhľadávania 
podrobne. Trvanie vyhľadávania sa takto podľa 
toho zvýši. Po skončení spustite stlačením tlačidla 
OK automatické vyhľadávanie.

     	Ak zvolíte možnosť Nie, zobrazí sa nasledujúca 
obrazovka:

     	Podľa potreby môžete nastaviť počiatočnú 
- konečnú frekvenciu a Kroky vyhľadávania. 
Po skončení spustite stlačením tlačidla OK 
automatické vyhľadávanie.

9.	 Ak na obrazovke Typ vyhľadávania zvolíte 
možnosť Anténa, zobrazí sa potvrdzujúca správa. 
Ak chcete pokračovať vo vyhľadávaní, zvoľte 
Áno, televízor vyhľadá dostupné vysielanie. 
Zvoľte Nie pre ukončenie.  

10.	Zobrazí sa obrazovka Auto tuning a televízor 
začne vyhľadávať dostupné stanice. Priebehový 
prúžok sa bude posúvať po naznačenej linke. 
Musíte nechať televízor dokončiť prehľadávanie. 

Poznámka: Pre zrušenie môžete stlačiť tlačidlo MENU. 
Zatiaľ čo prebieha hľadanie, zobrazí sa správa s otázkou, 
či chcete triediť kanály podľa LCN (*). Zvoľte Áno a stlačte 
tlačidlo OK pre potvrdenie.
(*) LCN je systém logického čísla kanálu , ktorý organizuje 
dostupné vysielanie v súlade s rozpoznateľnou kanálovou 
sekvenciou (ak je dostupné).

Po uložení všetkých dostupných staníc sa na 
obrazovke zobrazí Editovanie Zoznamu Kanálov. 

Stlačením tlačidla MENU zrušíte zoznam kanálov 
a môžete pozerať televízor.
Poznámka: Nevypínajte TV, kým sa inicializuje prvá 
inštalácia.
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Technické parametre a Príslušenstvo
Vysielacie Systémy/Kanály 		
DVB-T MPEG2, DVB-T MPEG4 HD
DVB-C MPEG2, DVB-C MPEG4

Video vstup			   PAL, SECAM, NTSC 4.43
Stereo		  Nicam
Externé pripojenie
1-SCART 1	 	 Vstup 	 21-pin SCART		  RGB, A/V
2-SCART-S (cez SCART 1)	 Vstup   	 21-pin SCART   		  S-Video
3-YPbPr (via VGA)		  Vstup	 Mini D-Sub 15-Pin Analóg
4-BOČNÉ AV		  Vstup	 RCA			   Video + Audio L + R
5-HDMI 1/2 (*)		  Vstup	 Typ A
(*) Počet týchto vstupov sa môže meniť v závislosti od modelu televízora.
6-VGA/PC			   Vstup	 Mini D-Sub 15-Pin Analóg	 RGB Signál
7-Digital Audio		  Výstup 	 S/PDIF 			   (Koaxiálny)
USB Port				    Verzia Interface Prehľadávača médií: USB 2.0
				    Trieda USB: Veľkokapacitné pamäťové zariadenie
				    Systém Súborov: FAT32
Zásuvka pre slúchadlá			  3.5mm stereo
Prevádzkové podmienky		  Teplota 5°C - 35°C (41°F - 94°F)
				    Vlhkosť 20 - 80% (bez kondenzácie)
Dodávané príslušenstvo 		  Diaľkové ovládanie
				    2 batérie (AAA, IEC R03 1.5V)
				    8 skrutky
				    P úchytka

32” L 32” W
Trieda energetickej účinnosti A+ A+
Viditeľná veľkosť obrazovky (približne) 80cm / 32” 80cm / 32”
Spotreba energie v Zapnutom režime (cca) (*) 30 W 30 W
Ročná spotreba energie (cca) (**) 43 kWh 43 kWh
Spotreba energie v Pohotovostnom režime (cca) < 0.50 W < 0.50 W
Rozlíšenie obrazovky (pixely) 1920 x 1080 1366 x 768
Zobrazenie 16:9 16:9
Zvukový výstup (pri 10% skreslení) 2 x 6 2 x 6
Spotreba energie Model (cca) 65W 65W
Hmotnosť                                      TV s podstavcom 6.5 kg 6.5 kg

Celková hmotnosť 9.5 kg 9.5 kg
TV bez stojanu 5.5 kg 5.5 kg

(*) Testované v súlade s IEC 62087-BD v prednostom nastavení.
(**) Spotreba energie 43 kWh za rok, založená na spotrebe energie na televízore pri prevádzke 4 hodiny denne počas 365 
dní. Skutočná spotreba energie závisí na tom, ako je televízor používaný.

 
Špecifikácie môžu byť zmenené bez upozornenia.

A (mm) B (mm) C (mm) D (mm) E (mm) F (mm) G (mm)

32L153*DG 736.00 452.00 230.00 97.00 487.00 200 100

32W153*DG 736.00 452.00 230.00 97.00 487.00 200 100
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Informácie o licencii
•	Názvy HDMI a HDMI High-Definition Multimedia Interface a HDMI Logo sú ochranné známky alebo registrované 

ochranné známky spoločnosti HDMI Licensing LLC v Spojených štátoch a ďalších krajinách.

   
•	DVB je registrovaná ochranná známka spoločnosti DVB Project.
•	 [1] Zhoda s normou EIA/CEA-861-D sa vzťahuje na prenos nekomprimovaného digitálneho videa s Ochranou 

vysoko- širokopásmového digitálneho obsahu, ktorý je štandardizovaný pre príjem video signálov vo vysokom 
rozlíšení. Vzhľadom k tomu, že to je vyvýjajúca sa technológie, je možné, že niektoré zariadenia nemusia pracovať 
správne s televízorom.

MP3 licenčný list
Technológia kódovania zvuku MPEG Layer-3 v licencii spoločnosti Fraunhofer LLS and Thomson.
MP4 licenčný list
TENTO PRODUKT JE LICENCOVANÝ NA ZÁKLADE MPEG-4 VISUAL PATENT PORTFOLIO LICENCIE PRE 
OSOBNÉ A NEKOMERČNÉ ÚČELY SPOTREBITEĽA PRE (I) KÓDOVANIE VIDEA V SÚLADE S NORMOU MPEG-4 
VISUAL ("MPEG-4 VIDEO") A / ALEBO (II) DEKÓDOVANIE MPEG-4 VIDEA, KÓDOVANÉHO UŽÍVATEĽOM PRE 
OSOBNÉ A NEKOMERČNÉ AKTIVITY A / ALEBO ZÍSKANÉHO OD POSKYTOVATEĽA VIDEA S LICENCIOU 
MPEG LA NA POSKYTOVANIE MPEG-4 VIDEA. ŽIADNA LICENCIA NIE JE POSKYTNUTÁ A NEMÔŽE BYŤ 
POSKYTNUTÁ PRE INÉ POUŽITIE. ĎALŠIE INFORMÁCIE VRÁTANE TÝKAJÚCICH SA REKLAMNÉHO, ​​
INTERNÉHO A KOMERČNÉHO POUŽITIA A LICENCOVANIA JE MOŽNÉ ZÍSKAŤ OD SPOLOČNOSTI MPEG 
LA, LLC. POZRI HTTP://WWW.MPEGLA.COM
AVC licencčný list
TENTO PRODUKT JE LICENCOVANÝ NA ZÁKLADE AVC PATENT PORTFOLIO LICENCIE PRE OSOBNÉ A 
NEKOMERČNÉ ÚČELY SPOTREBITEĽA PRE (I) KÓDOVANIE VIDEA V SÚLADE S NORMOU AVC ("AVC VIDEO") 
A / ALEBO (II) DEKÓDOVANIE AVC VIDEA, KÓDOVANÉHO UŽÍVATEĽOM PRE OSOBNÉ A NEKOMERČNÉ 
AKTIVITY A / ALEBO ZÍSKANÉHO OD POSKYTOVATEĽA VIDEA S LICENCIOU NA POSKYTOVANIE AVC 
VIDEA. ŽIADNA LICENCIA NIE JE POSKYTNUTÁ A NEMÔŽE BYŤ POSKYTNUTÁ PRE INÉ POUŽITIE. ĎALŠIE 
INFORMÁCIE MOŽNO ZÍSKAŤ OD SPOLOČNOSTI MPEG LA, LLC. POZRI HTTP://WWW.MPEGLA.COM
Oboznámenie sa s licenciou
INFORMÁCIA O OCHRANNÝCH ZNÁMKACH
Vyrobené v licencii Dolby Laboratories. Dolby a double-D symbol sú ochranné známky spoločnosti Dolby Laboratories.

Likvidácia…

Nasledujúce informácie sú určené iba pre členské štáty EU:

Likvidácia produktov
Prečiarknutý okrúhly symbol smetného koša označuje, že produkty sa musia zbierať a likvidovať oddelene 
od domáceho odpadu. Integrované batérie a akumulátory je možné likvidovať spoločne s produktom. Budú 
separované v recyklačných centrách.
Čierny prúžok znamená, že výrobok bol uvedený na trh po 13. auguste 2005.
Svojou účasťou na oddelenom zbere batérií pomôžete zaistiť správnu likvidáciu výrobkov a batérií a tým 
pomáhate predchádzať potenciálnym negatívnym dopadom na životné prostredie a ľudské zdravie.
Pre podrobnejšie informácie o programoch zberu a recyklácie dostupných vo vašej krajine, navštívte našu 
internetovú stránku (www.toshiba.eu/recycling) alebo sa obráťte na miestny mestský úrad alebo obchod, kde ste 
výrobok zakúpili.

Likvidácia batérií a/alebo akumulátorov 
Symbol prečiarknutého odpadkového koša s koleasmi indikuje, že batérie a/akumulátory sa musia zbierať a 
odstraňovať oddelene od domového odpadu.
Ak batéria alebo akumulátor obsahuje viac olova (Pb), ortute (Hg) a/alebo kadmia (Cd) ako sú stanovené 
hodnoty definované v Európskej smernici pre batérie, potom sa pod preškrtnutým odpadkovým košom v krúžku 
objavia chemické značky olova (Pb), bude ortuť (Hg) a/alebo kadmia (Cd).
Svojou účasťou na oddelenom zbere batérií pomôžete zaistiť správnu likvidáciu  batérií a tým pomáhate 
predchádzať potenciálnym negatívnym dopadom na životné prostredie a ľudské zdravie. Pre podrobnejšie 
informácie o programoch zberu a recyklácie dostupných vo vašej krajine, navštívte našu internetovú stránku 
(www.toshiba.eu/recycling) alebo sa obráťte na miestny mestský úrad alebo obchod, kde ste výrobok zakúpili.
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Časť otázky a odpovede
Otázka Odpoveď

Zvuk

Prečo nie je vidieť obraz ani počuť 
zvuk?

Skontrolujte či TV nie je v pohotovostnom režime. Skontrolujte 
sieťovú zástrčku a všetky sieťové pripojenia

Prečo je vidieť obraz, ale nie je 
počuť zvuk?

Skontrolujte či nebol vypnutý zvuk,  alebo nebolo zapnuté 
stlmenie zvuk

Prečo vychádza zvuk iba z jedného 
reproduktoru, keď je zvolený 
stereofónny zvuk?

Skontrolujte rovnováhu zvuku v menu ZVUK, či bolo nastavené 
na jednu stranu, alebo nie

Prečo je zvuková stopa v angličtine, 
keď bol zvolený iný jazyk zvuku? Program je momentálne vysielaný iba v anglickom jazyku

Obraz

Čo môže spôsobovať zlý obraz? Rušenie alebo slabý signál. Skúste inú televíznu stanicu

Prečo sa na obrazovke nezobrazuje 
prehrávané  video/DVD?

Uistite sa, že Blu-ray DVD prehrávač je pripojený k televízoru, ako 
je znázornené v počiatočných kapitolách, potom zvoľte správny 
vstup stlačením tlačidla SOURCE -  na diaľkovom ovládaní.

Prečo je Blu-ray / DVD prehrávač v 
čiernobielom? Skontrolujte, či bol vybraný správny vstup, alebo nie

Prečo sú horizontálne pruhy a 
/ alebo rozmazané obrazy na 
obrazovke, keď je televízor v režime 
PC?

Je potrebné upraviť fázu. Zvoľte Počítačové nastavenie a 
zvýraznite Fázy a nastavte, kým nie je obraz jasný

Všeobecné

Prečo nefunguje diaľkové ovládanie? Skontrolujte, či  nie sú batérie vybité alebo nie sú zle vložené

Prečo nefunguje Media browser? Uistite sa, že USB kľúč/HDD je správne pripojený. Nesprávne 
fungovanie môže mať príčinuv USB Hub pripojení.

Prečo digitálne titulky nie sú 
zobrazené na obrazovke, keď sú 
vybrané?

Titulky nie sú v súčasnej dobe vysielané poskytovateľom 
vysielania

Prečo je digitálny kanál uzamknutý? Je aktivovaný Rodičovský zámok. Skontrolujte nastavenie 
rodičovského zámku

Prečo niektoré šifrované digitálne 
kanály nie sú k dispozícii?

Je potrebné rozšíriť vaše predplatné. Obráťte sa na svojho 
poskytovateľa služieb

Prečo pre aktívny pohotovostný LED 
niekedy trvá dlhšie, než sa vypne?

V aktívnom pohotovostnom režime, aktívny pohotovostný režim 
televízora automaticky vyhľadá všetky dostupné kanály pre 
aktualizácie, za predpokladu, že sú automatické aktualizácie 
povolené. K tomu potrebný čas sa môže líšiť. V tomto režime bliká 
LED dióda ako červená a zelená

Prečo nefungujú ovládacie prvky 
televízora? Skontrolujte, či je  DETSKÝ ZÁMOK  vybraný alebo nie

Čo je to DVB-T? Digital Video Broadcast (digitálne video vysielanie) cez pozemné 
vysielanie/anténu

Čo je to DVB-C? Digital Video Broadcast (digitálne video vysielanie) cez káblové 
vysielanie

Ako sa volia rádio stanice? Môžete ich vybrať pomocou Zoznamu kanálov

Čo sa dá robiť, ak ste zabudli PIN 
kód?

Môžete resetovať TV a znova vykonať Prvú Inštaláciu. Uistite 
sa, že nikto iný nie je vedomý tohto postupu bezpečným uložením 
Návod na obsluhu
Ak budete vyzvaní na zadanie PIN kódu k uskutočneniu Prvej 
Inštalácie, obráťte sa na autorizovaného predajcu
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REACH informácie
Chemická regulácia REACH (registrácia, hodnotenie, autorizácia a obmedzovanie chemických 
látok - Registration, Evaluation, Authorization and Restriction of Chemicals), Európskej únie (EU) 
nadobudla účinnosť dňa 1. júna 2007, s postupnými termínmi do roku 2018.
Toshiba splní všetky požiadavky REACH a zaväzuje sa poskytovať svojim zákazníkom informácie 
o prítomnosti látok uvedených na zozname látok vo svojich produktoch podľa nariadenia REACH.
Prosím, obráťte sa na nasledujúcu webovú stránku www.toshiba.eu/reach pre informácie o 
prítomnosti látok uvedených na zozname látok podľa nariadenia REACH v koncentrácii vyššej ako 
0.1 hmotnostných % v našich produktoch.

Vyhlásenie o zhode EU

Tento produkt je označený značkou CE v súlade s príslušnými európskymi smernicami.
Zodpovednosť za označenie CE nesie TOSHIBA, 23 Davy Road, Plymouth, PL6 8BY UK.
Tento produkt je označený štítkom CE v súlade s príslušnými európskymi smernicami, najmä Smernica 
o nízkom napätí 2006/95/EC, Smernicou o elektromagnetickej kompatibilite 2004/108/EC a smernice 
RoHS 2011/65/EU. Ďalej výrobok spĺňa smernice o ekodizajne 2005/32/EC (EuP) a 2009/125/EC (ErP), 
a súvisiacich vykonávacích opatrení.

©TOSHIBA 2014
Všetky práva vyhradené.
Reprodukcia celku alebo časti bez písomného súhlasu je prísne zakázaná.

TOSHIBA
23 Davy Road, Plymouth Devon, PL6 8BY, England.

Toto zariadenie zodpovedá požiadavkám technického predpisu o obmedzení používania určitých 
nebezpečných látok v elektrických a elektronických zariadeniach.



This owner’s manual is designed to show you how to setup and operate the most commonly used 
functions. If you want to view advanced functions, you can do so by visiting www.toshiba-om.net 
Alternatively, you may wish to get further support from your local helpline or website shown below.

Owner’s Manual Country Contact List
Country name locally Contact 
Österreich 0810 144 122 (10 ct/min. aus dem Festnetz der Telekom Austria, Mobil ggf. 

abweichend)
Belgique / Belgie www.servilux.be
България www.toshiba.eu
Hrvatska www.toshiba.eu
Κύπρος www.toshiba.eu
Česká republika www.toshiba.eu
Danmark 80 88 93 38
Eesti Vabariik www.toshiba.eu
Suomen tasavalta 0800 77 35 03
France Pour toute demande de support, dirigez-vous sur:  

http://www.toshiba.fr/innovation/generic/support-tv/ 
Deutschland 02131 5240 999 (Ortstarif, abweichender Mobilfunktarif moglich)
Gibralter 200 76334
Ελληνική Δημοκρατία www.toshiba.eu
Magyar Köztársaság www.toshiba.eu
Ísland 00 45 80 88 93 38
Yisrā'el 03 953 5900
Italia 89 51 51 (Il costo massimo della chiamata da rete fissa è di 97 centesimi al minuto 

IVA INCLUSA, il costo massimo della chiamata da rete mobile è di 1 euro e 27 
centesimi al minuto con uno scatto alla risposta di 16 centesimi IVA INCLUSA.)

Latvijas www.toshiba.eu
Lietuvos www.toshiba.eu
Luxembourg www.servilux.be
Moldova www.toshiba.eu
Nederlanden 026 3233162
Norge 800 573 57
Polska www.toshiba.eu
Portugal 707 265 265 
Republic of Ireland 01 246 7780
România www.toshiba.eu
Российская 8 800 100 05 05
Slovensko www.toshiba.eu
España 902 33 22 34
Sverige 0201 70 16 00
Schweiz / Suisse 0900 57 58 58 (CHF 1,49/Min.)
Türkiye 0 212 340 6080
U.K. 0333 222 7111
Україна www.toshiba.eu

Please note the telephone number only applies to advanced owner’s manual enquiries and not 
general operation of the TV.

“Printed on Recycled Paper” “100% Chlorine free”
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